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Europos socialinio fondo agentūra (toliau — Agentūra), atstovaujama pavaduotojo Aurimo 
Morkūno, veikiančio pagal Agentūros direktoriaus 2016 m. birželio 6 d. įsakymą Nr. V-2016-00074 „Dėl 
funkcijų paskirstymo įgyvendinant 2014-2020 metų Europos Sąjungos finansinės paramos, skiriamos 
Europos pagalbos labiausiai skurstantiems asmenims fondui administravimą" 

ir UAB f i rma  „KOSLITA"  (toliau - Tiekėjas), atstovaujama generalinio direktoriaus Juozo 
Beliausko, veikiančio pagal įmonės įstatus, įgyvendindami ir vadovaudamiesi: 
a) 2017 m. rugsėjo 18 d. įsakymu Nr. AP-2017-00041 sudarytos Viešojo pirkimo komisijos protokolu Nr. 

4 patvirtintomis atvirojo konkurso labiausiai skurstantiems asmenims skiriamų Higienos prekių pirkimo 
ir tiekimo sąlygomis (su visais pakeitimais); 
b) 2018 m. vasario 27 d. įvykusio atvirojo konkurso labiausiai skurstantiems asmenims skiriamų higienos 
prekių pirkimo ir tiekimo rezultatais, 
sudarėme šią sutartį (toliau - Sutartis): 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 
1.1. Sutartimi nustatomos Agentūros perkamų higienos prekių (toliau - Higienos prekė), skirtų labiausiai 
skurstantiems asmenims, tiekimo sąlygos ir tvarka. Higienos prekės tiekiamos Sutartyje ir jos  prieduose 
numatytomis sąlygomis ir terminais, atsižvelgiant į Agentūros atvirojo konkurso (CVP IS priemonėmis) 
būdu „Labiausiai skurstantiems asmenims skiriamų higienos prekių pirkimo ir tiekimo pirkimas" (toliau 
- Pirkimas, Pirkimo Nr. 352326) dokumentuose nustatytus reikalavimus ir Tiekėjo pasiūlymą, pateiktą 
Pirkimui (Sutarties 2 priedas). Higienos prekė tiekiama Labdaros ir paramos fondui „Maisto bankas", 
Lietuvos Raudonojo Kryžiaus draugijai, Marijampolės krašto samariečių bendrijai bei Lietuvos 
savivaldybėms (toliau - Partneriai). 
1.2. Sutarties 2 priede nurodyti preliminarūs numatomi įsigyti Higienos prekės pakuočių kiekiai. Agentūra 
Sutarties galiojimo metu neįsipareigoja įsigyti nurodyto maksimalaus Higienos prekių pakuočių kiekio. 
Perkamas Higienos prekės pakuočių kiekis priklausys nuo Agentūros poreikio ir bus užsakomas pagal 
Agentūros sudarytą Higienos prekių tiekimo grafiką  - Sutarties 4 priedas (toliau - Grafikas). Grafike 
bus nurodoma: konkretus pristatomos Higienos prekės kiekis į kiekvieną Partnerio sandėlį bei pristatymų 
į Partnerių sandėlius laikai. Iki kiekvieno Higienos prekių dalinimo datos reikiamas Higienos prekių kiekis 
į reikiamą Partnerių sandėlį gali būti pristatomas per kelis kartus. 
1.3. Tiekiama Higienos prekė: Sutarties 2 priedo lentelės 4, 5, 9, 10 eilutėse nurodytos prekės. 
1.4. Higienos prekės, nurodytos Sutarties 1.3 punkte, pakuotės dizainas turi  būti  suderintas su 
Agentūra prieš Higienos prekės tiekimą, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki  Higienos 
prekės tiekimo, pateikiant Agentūrai paštu i r  / arba faksu, i r  / arba el. paštu, Higienos prekės 
pakuotės pavyzd|.  

2. HIGIENOS PREKĖS PRISTATYMAS 
2.1. Higienos prekės tiekimas į Partnerių sandėlius turi būti pradėtas ir vykdomas pagal Grafiką. Higienos 
prekė turi būti pristatyta ir iškrauta į Grafike išvardintus Partnerių sandėlius. 
2.2. Agentūra konkretų Grafiką, kuriame pateikiama Sutarties 1.2 punkte nurodyta informacija, parengia 
likus 2 (dviem) savaitėm iki Higienos prekės dalinimų ir paštu ir / arba faksu, ir / arba el. paštu pateikia 
Tiekėjui. Agentūra pasilieka teisę iš anksto nemažiau kaip prieš 5 (penkias) darbo dienas iki Higienos 
prekės dalinimo, paštu ir / arba faksu, ir / arba el. paštu informavusi Tiekėją, keisti sandėlių vietą ir sandėlių 
skaičių, nurodytą Grafike, Grafiką ir tą mėnesį pristatomus Higienos prekės kiekius. Pasikeitimai 
nurodomi Grafike. Tiekėjas, gavęs Grafiką, privalo Agentūrai pateikti patvirtinimą, j o g  Grafiką gavo 



i r  kad Grafike nurodytas Higienos prekės užsakymas bus  įvykdytas pagal Sutarties bei  Grafiko 
sąlygas. Toks patvirtinimas Agentūrai gali būti pateikiamas paštu ir / arba faksu, ir / arba el. paštu. 
2.3. Higienos prekės iki pristatymo į Partnerių sandėlius turi būti sandėliuojamos norminių teisės aktų 
reikalavimus atitinkančiose patalpose. 
2.4. Higienos prekės pristatomos į Partnerių sandėlius darbo dienomis, išskyrus penktadienį. 
Higienos prekės privalo būti  pristatytos ne  vėliau kaip  iki 15 vai. 
2.5. Tiekimas į Partnerių sandėlius taip pat apima ir siuntos iškrovimą: 
a) iki sandėlio durų ant rampos, kur esant ne siauresnėms nei 1,5 metro pločio sandėlio durims bei esant 
lygiai dangai nuo rampos iki sandėlio vidaus ir iškraunama sandėlio viduje arba; 
b) esant galimybei įvažiuoti autotransporto priemonei į sandėlio vidų, iškraunama sandėlio viduje arba; 
c) nesant aplinkybių, nurodytų šio punkto a) ir b) dalyse, Higienos prekė iškraunama krovinių priėmimo 
aikštelėje. 
2.6. Visos Higienos prekės į Partnerių sandėlius tiekiamos tik EPAL Euro paletėmis arba lygiavertėmis, 
kurių matmenys 800 x 1200 mm, supakuoti ir pažymėti pagal reikalavimus, nurodytus Sutarties 1 ir 2 
prieduose. 
2.7. Paletės, kuriomis Higienos prekės pristatomos į Partnerių sandėlius, turi būti tvarkingos 
(nesulūžusios, be išlindusių vinių). 
2.8. Paletės tam pačiam Tiekėjui yra grąžinamos pristačius Higienos prekių siuntą arba pagal Tiekėjo ir 
Partnerio susitarimą. 
2.9. Pristatomos Higienos prekės bei pakuotės, į kurias pakuojamos Higienos prekės, turi atitikti 
reikalavimus, nurodytus Sutarties 1 ir 2 prieduose. 
2.10. Partnerių atstovai turi teisę patikrinti, ar pristatytos visos Grafike nurodytos Higienos prekės ir visas 
nurodytas Higienos prekių kiekis, ar pristatytos Higienos prekės atitinka visus Sutarties 1 ir 2 prieduose 
nustatytus reikalavimus, ir įforminti Higienos prekių priėmimą perdavimą. Higienos prekių priėmimas į 
sandėlį yra patvirtinamas priėmimo perdavimo aktu (Sutarties 3 priedas), kurį užpildo ir pasirašo Tiekėjo 
ir Partnerių atstovai. Nuo šio dokumento pasirašymo momento Higienos prekės tampa Agentūros 
nuosavybe. 
2.11. Higienos prekių transportavimas į sandėlį yra patvirtinamas Krovinio važtaraštyje, kurį užpildo 
Tiekėjo ir Partnerių atstovai. Krovinio važtaraštį pasirašo Tiekėjo ir Partnerių atstovai. 
2.12. Krovinio važtaraštis, Higienos prekių vežimą patvirtinantis dokumentas, yra laisvos formos 
dokumentas, kuriame pateikiama ši informacija: Higienos prekių pristatytas kiekis, pristatymo data bei 
pristatymo vieta. 
2.13. Jei Tiekėjas nesilaiko Grafiko ir vėluoja pristatyti visas Agentūros Grafike nurodytas Higienos 
prekes ir / ar ne visą nurodytą Higienos prekių kiekį, ir / ar pristato Higienos prekes ar pakuotes, į kurias 
pakuojamos Higienos prekės, neatitinkančias Sutarties 1 ir 2 prieduose nustatytų reikalavimų. Partnerių 
atstovai turi teisę nepriimti Higienos prekių ir nepasirašyti ant priėmimo perdavimo akto bei kitų 
dokumentų iki tol, kol Tiekėjas pristatys visas Grafike nurodytas Higienos prekes ir / ar visą nurodytą 
Higienos prekių kiekį ir / ar pakeis Higienos prekes ar pakuotes, į kurias pakuojamos Higienos prekės, 
tinkamomis. Jei Higienos prekių bei pakuočių, į kurias pakuojamos Higienos prekės, paslėpti trūkumai, 
kurie  negalėjo būti  pastebėti Higienos prekių priėmimo metu ir  atsirado dėl Tiekėjo kaltės, paaiškėja 
Partnerių atstovams priėmus Higienos prekes, Agentūra turi teisę nemokėti už tokias Higienos prekes, 
grąžinti jas  Tiekėjui (jeigu tai įmanoma), taip pat turi teisę reikalauti Tiekėjo sąskaita pakeisti Higienos 
prekes ar pakuotes, į kurias pakuojamos Higienos prekės, tinkamomis. Aukščiau nurodytų trūkumų 
ištaisymui Tiekėjui nustatomas protingas terminas, tačiau šio termino metu Tiekėjui taikomos 7.3 punkte 
nustatytos poveikio priemonės. Tiekėjui neištaisius trūkumų per protingą terminą, taikomos Sutarties 7.4 
punkte nurodytos poveikio priemonės. 
2.14. Tiekėjas yra atsakingas už Higienos prekes iki jų  perdavimo Partnerių atstovams (įskaitant Higienos 
prekių saugumą jų gabenimo ir iškrovimo metu). 



2.15. Tais atvejais, kai Higienos prekės pristatomos pažeidžiant Sutarties 2.4-2.7, 2.9, 2.13 punktuose 
nustatytus reikalavimus, Partnerių atstovai turi teisę nepriimti pristatytų Higienos prekių ir nepasirašyti ant 
priėmimo perdavimo akto bei kitų dokumentų. 

3. K A I N A  IR KAINODAROS TAISYKLĖS 
3.1. Ši Sutartis yra fiksuoto įkainio sutartis. Įkainiai bei Higienos prekių sandėliavimo iki pristatymo į 
Partnerių sandėlius ir transportavimo procentinė išraiška nurodyta Sutarties 2 priede. Į Higienos prekės 
įkainį (Sutarties 2 priedo lentelės 4 stulpelis) yra įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Tiekėjo išlaidos, 
būtinos tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus PVM ir Higienos prekės sandėliavimo iki pristatymo į 
Partnerių sandėlius ir transportavimo išlaidas. 
3.2. Sutartyje nustatyti Higienos prekės įkainiai per visą Sutarties galiojimo laikotarpį nebus keičiami 
(išskyrus PVM). PVM apskaitomas ir mokamas vadovaujantis 2002 m. kovo 5 d. LR Pridėtinės vertės 
mokesčio įstatymo Nr. IX-751 (su visais pakeitimais) nuostatomis. Teisės aktais pakeitus taikomą PVM 
dydį Sutartyje nurodytoms Higienos prekėms, Sutartyje nustatyti įkainiai perskaičiuojami tokia tvarka: 
įkainiai Eur be PVM nekeičiami, o prie jų  pridedamas perskaičiuotas PVM tarifas. Perskaičiavimas 
įforminamas Šalims pasirašius papildomą susitarimą prie Sutarties. Naujas PVM tarifas taikomas po 
Higienos prekių įkainių perskaičiavimo pristatomiems Higienos prekėms ir Higienos prekių 
sandėliavimui iki pristatymo į Partnerių sandėlius bei transportavimui. 
3.3. Sutartyje nurodyti Higienos prekių įkainiai dėl kainų lygio pasikeitimo nebus perskaičiuojami. 
3.4. Sutartyje nurodyti Higienos prekių įkainiai, pasikeitus nacionalinei valiutai, bus perskaičiuojami 
pagal tuo metu galiosiančius teisės aktus. 

4. ATSISKAITYMO UŽ HIGIENOS PREKES IR JŲ TRANSPORTAVIMĄ SĄLYGOS IR 
TERMINAI 

4.1. Agentūra įsipareigoja sumokėti už laiku bei tinkamai pristatytus ir Sutarties 1 ir 2 prieduose nurodytus 
reikalavimus atitinkančius Higienos prekių kiekius ir jų  sandėliavimą iki pristatymo į Partnerių sandėlius 
bei Higienos prekių transportavimą į Partnerių sandėlius. Atsiskaitoma taip: faktinis Higienos prekės 
pakuočių kiekis padauginamas iš 4 stulpelyje nurodyto įkainio be PVM, pridedamas PVM bei 7 stulpelyje 
nurodytas sandėliavimo iki pristatymo į Partnerių sandėlius bei transportavimo išlaidų procentas). 
Agentūra už laiku bei tinkamai pristatytas Higienos prekes, atitinkančias Sutarties 1 ir 2 prieduose 
keliamus reikalavimus, sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, po to kai Tiekėjas per  „E. 
sąskaita" svetainę pateikia Agentūrai sąskaitą faktūrą,  kurioje nurodomas pristatytas Higienos prekių 
kiekis bei sandėliavimo iki pristatymo į Partnerių sandėlius bei transportavimo išlaidos, kurios negali 
viršyti pasiūlymo formoje nurodytos sandėliavimo iki pristatymo į Partnerių sandėlius bei transportavimo 
išlaidų procentinės išraiškos, i r  kitus Sutartyje numatytus Higienos prekių tiekimą patvirtinančius 
dokumentus. 
4.2. Tiekėjas PVM sąskaitas-faktūras privalo pateikti naudojantis elektronine paslauga „E. sąskaita" 
(elektroninės paslaugos „E. sąskaita" svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). 
4.3. Agentūra turi teisę sustabdyti mokėjimą, jei  sąskaitoje faktūroje nenurodytas sutarties numeris ar 
nurodyta neteisinga suma, ar nepateikti Sutartyje reikalaujami dokumentai (sąskaitos, Sutarties 1 ir 2 
prieduose keliamus reikalavimus patvirtinantys dokumentai, krovinio važtaraščiai ir kt),  ar sąskaita 
faktūra nepateikiama „E. sąskaita" portalo pagalba, kol Tiekėjas ištaisys trūkumus. 
4.4. Agentūra nemoka Tiekėjui už pristatytas Higienos prekes, kurios neatitinka reikalavimų, nurodytų 
Sutarties 1 ir 2 prieduose. 

5. HIGIENOS PREKIŲ TIEKIMĄ PATVIRTINANČIŲ DOKUMENTŲ PATEIKIMAS 
5.1. Iki einamojo mėnesio 5 (penktos) darbo  dienos  Agentūrai pateikiama PVM sąskaita faktūra, 
kurioje nurodomas visas Higienos prekių, pristatytų į Partnerių sandėlius, kiekis per  praėjusį mėnesį, 
kaina be  PVM, PVM ir kaina su PVM taip pat Higienos prekės sandėliavimo iki pristatymo į Partnerių 

http://www.esaskaita.eu


sandėlius bei transportavimo kaina be PVM, PVM ir Higienos prekės sandėliavimo iki pristatymo į 
Partnerių sandėlius bei transportavimo kaina su PVM. 
5.2. Higienos prekių priėmimo perdavimo aktai, Krovinio važtaraščiai ir Sutarties 1 ir 2 prieduose 
nustatytus reikalavimus pagrindžiantys dokumentai pateikiami trimis egzemplioriais, po vieną Tiekėjui ir 
Partneriui, o trečiasis egzempliorius pateikiamas Agentūrai iki  einamojo mėnesio 5 (penktos) darbo  
dienos už  per  praėjusį mėnesį pristatytas Higienos prekes į Partnerių sandėlius. 
5.3. Jeigu pateikti pagrindžiantys dokumentai tur i  trūkumų i r  netikslumų, pataisyti dokumentai ar 
paaiškinimai turi būti  pateikti per  10 (dešimt) darbo dienų nuo Agentūros pranešimo dėl 
dokumentų patikslinimo/paaiškinimo išsiuntimo dienos. 

6. HIGIENOS PREKIŲ KONTROLĖ 
6.1. Partnerių atstovui su pristatoma Higienos prekių siunta pateikiami dokumentai ar kita informacija, 
įrodanti, kad pristatyta Higienos prekė atitinka reikalavimus, nustatytus šios Sutarties 1 ir 2 prieduose. 
Dokumentai ar informacija pateikiami lietuvių kalba. Jei dokumentai ar informacija yra išduoti kita kalba, 
turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių kalbą. Vertimo patvirtinimas laikomas tinkamu, 
jei  vertimas yra patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu (jei turi) arba Tiekėjo ar j o  įgalioto 
asmens parašu ir antspaudu (jei turi). 
6.2. Iki einamojo mėnesio 5 (penktos) darbo dienos Agentūrai privaloma pateikti dokumentus ar kitą 
informaciją, įrodančią, kad pristatyta Higienos prekė atitinka reikalavimus, nustatytus šios Sutarties 1 ir 
2 prieduose. Dokumentai ar informacija pateikiami lietuvių kalba. Jei dokumentai ar informacija yra 
išduoti kita kalba, turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių kalbą. Vertimo patvirtinimas 
laikomas tinkamu, jei vertimas yra patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu (jei turi) arba 
Tiekėjo ar j o  įgalioto asmens parašu ir antspaudu (jei turi). Pažymėtina, j o g  Tiekėjas ne  vėliau kaip  
prieš kiekvieną Higienos prekių tiekimą į Partnerių sandėlius Agentūrai el. paštu privalo pateikti 
dokumentus a r  kitą informaciją, įrodančią, k a d  pristatomos Higienos prekės atitinka reikalavimus, 
nustatytus šios Sutarties 1 i r  2 prieduose. 
6.3. Jeigu 6.1-6.2 punktuose pateikti minimi dokumentai turi trūkumų ir netikslumų, pataisyti dokumentai 
ar paaiškinimai turi būti pateikti per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Agentūros pranešimo dėl dokumentų 
patikslinimo/paaiškinimo išsiuntimo dienos. 
6.4. Agentūros ir kitų institucijų atstovams turi būti suteikta teisė / galimybė atlikti visus patikrinimus, 
susijusius su šios Sutarties įsipareigojimų vykdymu, taip pat ir pasibaigus šios Sutarties galiojimui. 

7. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI, TEISĖS IR ATSAKOMYBĖ 
7.1. Tiekėjas įsipareigoja tiekti Higienos prekes Sutartyje ir jos  prieduose nustatyta tvarka ir terminais. 
Tiekėjas garantuoja Higienos prekių kokybę ir patvirtina, kad Higienos prekės atitiks Sutartyje ir jos  
prieduose keliamus reikalavimus, t. y. užtikrina Agentūros perkamos Higienos prekės atitiktį Sutarties 1 
ir 2 prieduose įtvirtintiems reikalavimams. Esant situacijai, kai Tiekėjas pristato Higienos prekes, 
neatitinkančias Sutarties 1 ir 2 priedų reikalavimų, bet kokie Tiekėjo nuostoliai, susiję su Higienos prekių 
keitimu ar papildomo Higienos prekių kiekio tiekimu, kilę dėl Higienos prekių, neatitinkančių Sutarties 1 
ir 2 priedų reikalavimų, pateikimo, tenka Tiekėjui ir Agentūra j ų  nedengia. 
7.2. Esant nenumatytoms aplinkybėms, nepriklausančioms nuo Tiekėjo, dėl kurių Tiekėjas negali 
pristatyti Higienos prekių taip kaip nurodyta Grafike, Tiekėjas įsipareigoja ne mažiau kaip prieš 5 
(penkias) darbo dienas iki Higienos prekių dalinimo, paštu ir / arba faksu, ir / arba el. paštu informuoti 
Agentūrą. 
7.3. Jei Tiekėjas, nesilaikydamas Grafiko vėluoja pristatyti Agentūros Grafike nurodytus Higienos prekes 
ir / ar nurodytus Higienos prekių kiekį ar j ų  dalį, ir / ar pristato Sutarties 1 ir 2 prieduose nurodytų 
reikalavimų neatitinkančias Higienos prekes ir / ar pakuotės, į kurias pakuojamos Higienos prekės, 
neatitinka Sutarties 1 ir 2 prieduose nustatytų reikalavimų, Tiekėjas privalo sumokėti baudą, kurios dydis 
apskaičiuojamas pagal formulę: 

y 



Bs=K*M*D/100 

Bs - baudos dydis už pavėluotai pristatytą Higienos prekių kiekį į vieną Partnerių sandėlį (Eur), 
K - Higienos prekės bendras vienos pakuotės pasiūlymo įkainis su PVM (Eur) (Sutarties 2 priedo lentelės 
6 stulpelis), 
M - pavėluotai į atitinkamą Partnerių sandėlį pristatytos Higienos prekės kiekis (vnt.), 
D - Higienos prekės pristatymo vėlavimo į atitinkamą Partnerių sandėlį dienų skaičius. 

Jei Higienos prekės pristatymas vėlavo į kelis Partnerių sandėlius, tokiu atveju baudos tiekėjui dydis 
apskaičiuojamas, sumuojant kiekvieno sandėlio Bs. 

7.4. Jei Tiekėjas, nesilaikydamas Grafiko vėluoja pristatyti Agentūros Grafike nurodytas Higienos prekes 
ir/ar nurodytą Higienos prekių kiekį ar jų  dalį, ir / ar pristato Sutarties 1 ir 2 prieduose nurodytų 
reikalavimų neatitinkančias Higienos prekes ir / ar pakuotės, į kurias pakuojamos Higienos prekės, 
neatitinka Sutarties 1 ir 2 prieduose nustatytų reikalavimų, ir šių neatitikimų neištaiso per Agentūros 
nustatytą protingą terminą, Agentūra tai laiko esminiu Sutarties pažeidimu, pasinaudoja Sutarties 
į vykdymo užtikrinimu i r  nutraukia Sutartį arba, kai Sutartis yra  sudaroma su tuo pačiu Tiekėju 
dėl kelių Pirkimo dalių, atsisako tos / tų Pirkimo dalies / dalių Higienos prekės / prekių tiekimo, 
kurioje  / kuriose Tiekėjas netinkamai v y k d o  savo įsipareigojimus. 
7.5. Jei institucijos ar kitos kompetentingos patikros rezultatai parodo, kad Higienos prekės neatitinka 
reikalavimų, nurodytų Sutarties 1 ir 2 prieduose, ir: 
7.5.1. išdalinta Higienos prekė yra tinkama naudojimui, tokiu atveju Tiekėjas privalo sumokėti Agentūrai 
5 (penkių) procentų Eur dydžio baudą nuo viso preliminaraus numatomo įsigyti Higienos prekės kiekio 
vertės (su PVM). Esant situacijai, kai institucijos ar kitos kompetentingos patikros rezultatai parodo, kad 
ta pati Higienos prekė kito dalinimo metu, neatitinka reikalavimų, nurodytų Sutarties 1 ir 2 prieduose, 
antrą kartą, toks Sutarties nuostatų pažeidimas yra laikomas esminiu  ir Agentūra pasinaudoja Sutarties 
įvykdymo užtikrinimu bei nutraukia Sutartį arba, kai Sutartis yra sudaroma su tuo pačiu Tiekėju dėl kelių 
Pirkimo dalių, atsisako tos / tų Pirkimo dalies / dalių Higienos prekės / prekių tiekimo, kurioje / kuriose 
Tiekėjas netinkamai vykdo savo įsipareigojimus; 
7.5.2. išdalinta Higienos prekė yra netinkama naudojimui, Agentūra tokį Sutarties nuostatų pažeidimą 
laiko esminiu, pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu ir nutraukia Sutartį arba, kai Sutartis yra 
sudaroma su tuo pačiu Tiekėju dėl kelių Pirkimo dalių, atsisako tos/tų Pirkimo dalies / dalių Higienos 
prekės/prekių tiekimo, kurioje / kuriose Tiekėjas netinkamai vykdo savo įsipareigojimus. 
7.6. Jei Tiekėjas 5.1,5.2 punktuose nurodytus dokumentus bei 6.1 ir 6.2 punktuose nurodytus dokumentus 
ar informaciją apie per  praėjusį mėnesį pristatytas Higienos prekes į Partnerių sandėlius pateikia 
vėliau nei iki einamojo mėnesio 5 (penktos) darbo dienos, jei  tikrinant 5.1, 5.2 punktuose nurodytus 
dokumentus bei 6.1 ir 6.2 punktuose nurodytus dokumentus apie pristatytas Higienos prekes, nustatomos 
klaidos ir Tiekėjas vėluoja pateikti pataisytus/naujus dokumentus per nurodytą terminą, Agentūra turi 
teisę be oficialaus įspėjimo ir neprarasdama kitų savo teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,02 proc. 
(dviejų šimtųjų procento) dydžio delspinigius nuo faktiškai pristatytų Higienos prekių bendros kainos už 
kiekvieną termino praleidimo dieną iki kol Tiekėjas pristatys visus nurodytus dokumentus ir / ar pateiks 
pataisytus / naujus dokumentus. 
7.7. Jei Tiekėjas nesilaiko šios Sutarties 1.4 punkto reikalavimų, Tiekėjas privalo sumokėti Agentūrai 
1500 Eur be PVM dydžio baudą. 
7.8. Jei Tiekėjas nesilaiko šios Sutarties 2.4 punkto reikalavimų. Tiekėjas privalo sumokėti Agentūrai 
5000 Eur be PVM dydžio baudą už kiekvieną pažeidimo faktą. Pažeidimo faktai atskiruose Partnerių 
sandėliuose yra sumuojami, t. y., jei  minimi pažeidimai nustatomi keliuose Partnerių sandėliuose, tai 
kiekvienas 2.4 punktuose minimas pažeidimo faktas kiekviename Partnerio sandėlyje yra laikomas kaip 
atskiras pažeidimo faktas. 



7.9. Jei Tiekėjas nesilaiko bent vieno šios Sutarties 2.5-2.7 punktų reikalavimų, Tiekėjas privalo sumokėti 
Agentūrai 1500 Eur be PVM dydžio baudą už kiekvieną pažeidimo faktą. Pažeidimo faktai atskiruose 
Partnerių sandėliuose yra sumuojami, t. y., jei  minimi pažeidimai nustatomi keliuose Partnerių 
sandėliuose, tai kiekvienas 2.5-2.7 punktuose minimas pažeidimo faktas kiekviename Partnerio sandėlyje 
yra laikomas kaip atskiras pažeidimo faktas. 
7.10. Jeigu Agentūra be pateisinamų priežasčių vėluoja sumokėti Tiekėjui, Tiekėjui pareikalavus, už 
kiekvieną pradelstą atsiskaitymo su Tiekėju dieną, Agentūra Įsipareigoja mokėti 0,02 proc. (dviejų 
šimtųjų procento) delspinigius, skaičiuojamus nuo laiku nesumokėtos sumos dydžio. 
7.11. Baudų bei delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo pareigos vykdyti šia Sutartimi prisiimtus 
įsipareigojimus. 
7.12. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti Agentūros ar trečiosios šalies patirtą žalą, atsiradusią dėl netinkamų 
Higienos prekių ar Tiekėjui nesilaikant teisės aktų reikalavimų. 
7.13. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos  galiojimo laikotarpį 
Tiekėjas ir j o  pasitelkiami asmenys, turės reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingas sutarčiai vykdyti. 
7.14. Jeigu tiekėjo kvalif ikacija dėl  teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba 
tikrinama ne  visa apimtimi, Tiekėjas Agentūrai įsipareigoja, kad Sutarties sudarymo metu 
(įskaitant Tiekėjo darbuotojus ir  kitus pasitelkiamus asmenis) turės teisę verstis Higienos prekių 
tiekimui reikalinga veikla ir  užtikrinti, k a d  Sutartį vykdys  tik tokią teisę turintys asmenys. 

8. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 
8.1 .Tiekėjas turi Sutarties įvykdymą užtikrinti: 

Sutarties į vykdymo 
užtikrinimo būdai  

Sutarties į vykdymo 
užtikrinimo 
pateikimo terminas 

Sutarties 
į vykdymo 
užtikrinimo vertė 

Sutarties į vykdymo 
užtikrinimo galiojimo 
terminas 

Tiekėjas turi pateikti: 
Lietuvos Respublikoje ar 
užsienyje registruoto banko, 
draudimo bendrovės sutarties 
įvykdymo užtikrinimo 
garantiją / laidavimo raštą, 
kartu su laidavimo draudimo 
liudijimo (poliso) kopija 
(toliau - Sutarties įvykdymo 
užtikrinimas) 

Tiekėjas pateikia ne 
vėliau kaip per 5 
(penkias) darbo dienas 
nuo Sutarties 
pasirašymo dienos. 

Ne mažiau kaip 5 
(penki) proc. nuo 
viso preliminaraus 
numatomo įsigyti 
Higienos prekės 
kiekio vertės (su 
PVM). 
Jei su Tiekėju 
sudaroma 
Sutartis dėl  kelių 
Pirkimo dalių, tai 
sutarties įvykdymo 
užtikrinimas turės 
būti ne mažesnis 
nei 5 proc. nuo viso 
šių Pirkimo dalių 
preliminaraus 
numatomo įsigyti 
Higienos prekės 
kiekio vertės (su 
PVM) 

Įsigalioja banko ar 
draudimo bendrovės 
laidavimo draudimo 
liudijimo išdavimo dieną 
arba jame nurodytą 
vėlesnę dieną, tačiau ne 
vėliau, kaip j o  pateikimo 
Agentūrai dieną, ir turi 
galioti ne trumpiau nei per 
visą Sutarties galiojimo 
laikotarpį. 

8.2. Pratęsus Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminą, atitinkamai turi buti pratęstas ir 
Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas. 
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8.3. Jei Sutarties vykdymo metu užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo (garantas, laiduotojas) negali 
įvykdyti savo įsipareigojimų, Agentūra raštu pareikalauja Tiekėjo per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų 
nuo Agentūros rašto gavimo dienos pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tokiomis pačiomis 
sąlygomis kaip ir ankstesnysis. Jei Tiekėjas nepateikia nau jo  užtikrinimo, Agentūra privalo 
nutraukti Sutartį. 
8.4. Sutarties įvykdymo užtikrinimas bus grąžinamas Tiekėjui tinkamai įvykdžius visas Sutarties sąlygas 
ir pateikus laisvos formos prašymą dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo grąžinimo. 
8.5. Agentūra turi teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu: 
8.5.1. esant Sutarties 7.4, 7.5, 11.7 punktuose nustatytoms sąlygoms. 
8.5.2. visais kitais atvejais, kai  Sutartis nutraukiama dėl esminio Sutarties pažeidimo. 
8.6. Tiekėjas, Agentūrai pasinaudojus sutarties įvykdymo užtikrinimu, įsipareigoja ne vėliau nei per 5 
(penkias) darbo dienas nuo Agentūros pareikalavimo. Agentūrai pateikti naują Sutarties įvykdymo 
užtikrinimą, atitinkantį Sutarties sąlygas. 
8.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi užtikrinti, kad per 10 (dešimt) darbo dienų pagal pirmą 
Agentūros rašytinį reikalavimą Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs bankas, draudimo bendrovė 
sumokės Agentūrai visą Agentūros nurodytą sumą (kuri negali būti mažesnė nei 5 proc. nuo visos 
Higienos prekės / prekių tiekimo dalies / dalių, kurioje/kuriose Tiekėjas netinkamai vykdo savo 
įsipareigojimus, preliminaraus numatomo įsigyti Higienos prekių kiekio vertės (su PVM), jeigu Tiekėjas 
nevykdys ar netinkamai vykdys Sutartyje numatytus reikalavimus. Numatyta Sutarties įvykdymo 
užtikrinime suma yra minimalūs ir pagrįsti Agentūros nuostoliai, kurių įrodinėti nereikia. 

9. SUTARTIES SĄLYGŲ KEITIMAS 
9.1. Sutarties galiojimo laikotarpiu Sutarties sąlygų keitimui taikomos Lietuvos Respublikos viešųjų 
pirkimų įstatymo (aktuali redakcija) bei šį įstatymą įgyvendinančių teisės aktų nuostatos (aktuali 
redakcija). 
9.2. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas jo je  numatytomis 
aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo 
sąlygose. 
9.3. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą 
bei jį  pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį  išnagrinėti ir kitai Šaliai pateikti 
raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Agentūrai. Šalims sutarus dėl 
Sutarties sąlygų keitimo, atitinkamų Sutarties sąlygų keitimas įforminamas Šalių rašytiniu sutarimu, kuris 
tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

10. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 
10.1. Ši Sutartis įsigalioja, kai yra išpildomos dvi sąlygos: kai ją  pasirašo abi Sutarties šalys ir Tiekėjas 
pateikia Sutarties įvykdymo užtikrinimą ir galioja iki visiško įsipareigojimų įvykdymo, bet ne ilgiau nei 
18 mėn. Jei pratęsiamas projekto įgyvendinimo laikotarpis. Sutarties galiojimas bei Higienos prekių 
tiekimas gali būti pratęsiamas projekto įgyvendinimo laikotarpiui, tačiau bet kokiu atveju iki visiško joje 
numatytų Šalių įsipareigojimų įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 3 metus. 
10.2. Sutartis prieš terminą gali būti nutraukta bet kuriuo metu abipusiu raštišku Šalių susitarimu arba 
vienos iš Šalių iniciatyva raštu informavus kitą Šalį, jei:  
10.2.1. kita Šalis bankrutuoja arba yra likviduojama, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose 
teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
10.2.2. keičiasi kitos Šalies organizacinė struktūra - juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai 
gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui; 
10.2.3. kita Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir tai yra esminis Sutarties 
pažeidimas. 
10.2.4. Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį; 
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10.2.5. paaiškėjo, kad Tiekėjas, su kuriuo sudaryta Sutartis, turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros 
pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį; 
10.2.6. paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo 
Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo 
įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES. 
10.3. Salys žino ir  supranta, k a d  je i  Sutartis bus  nutraukta dėl Tiekėjo esminio Sutarties pažeidimo, 
Agentūra, vadovaudamasi  Viešųjų  pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 punktu, privalės viešai 
paskelbti apie Sutarties neįvykdymą ar  netinkamą įvykdymą.  
10.4. Sutartis gali būti nutraukta Agentūros iniciatyva ir dėl kitų, Sutarties 10.2 punkte nenurodytų 
priežasčių, prieš ne mažiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu informavus Tiekėją. Agentūrai 
nevykdant ar netinkamai vykdant įsipareigojimus, Tiekėjas turi teisę nutraukti Sutartį ne mažiau kaip prieš 
30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu informavęs Agentūrą. 
10.5. Kiekviena Šalis, kai Sutartis nutraukiama dėl kitos Šalies kaltės, turi teisę Lietuvos Respublikos 
civilinio kodekso numatytais atvejais reikalauti nutraukti Sutartį prieš terminą tik po to, kai j i  nusiuntė 
kitai Šaliai raštišką įspėjimą apie būtinumą įvykdyti prievolę ar pašalinti pažeidimą per protingą terminą, 
tačiau šioji Šalis, gavusi tokį įspėjimą, per nurodytą terminą prievolės neįvykdė ar pažeidimų nepašalino. 
10.6. Sutarties nutraukimas nepanaikina nė vienos iš Sutarties Šalių teisės reikalauti sumokėti delspinigius 
ir baudas, numatytas šioje Sutartyje už sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą iki Sutarties nutraukimo, taip 
pat Agentūros pareigos atsiskaityti su Tiekėju už iki Sutarties nutraukimo Pirkėjui pristatytas Sutarties 1 
ir 2 prieduose numatytus reikalavimus atitinkančias Higienos prekes ir jų  transportavimą. 

11. SUBTIEKĖJAI IR JŲ KEITIMO T V A R K A  
11.1. Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymui Tiekėjas subtiekėjo (-ų) nepasitelks. 
11.2. Jei Tiekėjas savo pasiūlyme nurodė, kad, vykdant Sutartį bus pasitelkiami subtiekėjai, šie 
subtiekėjai nurodomi Sutartyje. Be išankstinio Agentūros sutikimo Tiekėjas negali pakeisti Tiekėjo 
pasiūlyme nurodytų subtiekėjų ir/arba pasitelkti naujų Tiekėjo pasiūlyme nenurodytų subtiekėjų. 
11.3. Sutarties vykdymo metu. Tiekėjas, gavęs išankstinį Agentūros sutikimą, gali pakeisti subtiekėją (-

us), o Agentūrai bet kuriuo Sutarties vykdymo metu nustačius pašalinimo pagrindo atsiradimą, Agentūra 
savo iniciatyvą reikalauja Tiekėjo pakeisti subtiekėją (-us). 
11.4. Tiekėjas, gavęs išankstinį Agentūros sutikimą, taip pat gali pasitelkti papildomus subtiekėjus tuo 
atveju, kai būtina padidinti Higienos prekių tiekimo spartą. Apie subtiekėjų keitimą ir / ar papildomų 
subtiekėjų pasitelkimą Tiekėjas turi iš anksto raštu informuoti Agentūrą, nurodydamas subtiekėjų 
pakeitimo ir / ar papildomų subtiekėjų pasitelkimo priežastis, būsimus subtiekėjus. Agentūrai sutikus, 
subtiekėjų keitimas bei papildomų subtiekėjų pasitelkimas įforminamas abiejų Sutarties Šalių pasirašomu 
susitarimu. Šis susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 
11.5. Subtiekimas nesukuria sutartinių santykių tarp Agentūros ir subtiekėjo. Tiekėjas atsako už savo 
subtiekėjų veiksmus ar neveikimą. Agentūros sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų 
pasitelkiamas subtiekėjas, neatleidžia Tiekėjo nuo jokių j o  įsipareigojimų pagal Sutartį. 
11.6. Tiekėjo ir subtiekėjo (-ų) sutarties sąlygos neturi prieštarauti šios Sutarties sąlygoms. Subtiekėjas (-
ai) teikdamas (-i) paslaugas privalo vadovautis Sutarties nuostatomis. 
11.7. Jei Tiekėjas sudaro subtiekimo sutartį be Agentūros sutikimo, tai bus laikoma esminiu Sutarties 
pažeidimu  ir Agentūra bus įpareigota nutraukti Sutartį. 
11.8. Sudarius pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas 
įsipareigoja Agentūrai CVP IS elektroninėmis priemonėmis pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų 
pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų  atstovus. Tiekėjas taip pat įsipareigoja Agentūrai CVP IS 
elektroninėmis priemonėmis pranešti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu pirkimo sutarties 
vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos Tiekėjas ketina pasitelkti vėliau. 
11.9. Agentūra ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo 11.8 papunktyje nurodytos informacijos gavimo 
dienos informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę. Subtiekėjas, norėdamas 
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pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, per 5 darbo dienas nuo Agentūros informavimo apie 
tiesioginio atsiskaitymo galimybę, Agentūrai pateikia prašymą raštu. 
11.10. Subtiekėjui pateikus Agentūrai prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, tarp 
Agentūros, Tiekėjo ir j o  subtiekėjo yra sudaroma trišalė sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo 
su subtiekėju tvarka ir numatoma teisė Tiekėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui. 

12. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE) 
12.1. Nei viena iš Šalių, pasirašiusių šią Sutartį, neatsakys už dalinį arba visišką priimtų įsipareigojimų 
neįvykdymą, jeigu tai bus susiję su aplinkybėmis, kurių Šalis negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti 
Sutarties sudarymo metu, ir negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų  pasekmių atsiradimui. Esant 
minėtoms aplinkybėms, šioje Sutartyje nurodytų įsipareigojimų įvykdymo terminas pailginamas 
nenugalimosios jėgos ( f o r c e  majeure) veikimo laikotarpiui. 
12.2. Šalis, kuri negali įvykdyti savo įsipareigojimų dėl force majeure aplinkybių, privalo nedelsdama, 
bet ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo šių aplinkybių atsiradimo, raštu pranešti kitai Šaliai. 
Pranešime nurodyti faktai vėliau turi būti patvirtinti atitinkamos šalies kompetentingos valdžios 
institucijos. Šį kompetentingos valdžios institucijos patvirtinimą Šalis turi pateikti kitai Šaliai per 2 (dvi) 
darbo dienas nuo kompetentingos valdžios institucijos patvirtinimo gavimo. Nepateikus kompetentingos 
valdžios institucijos patvirtinimo, neleidžiama remtis išvardytomis aplinkybėmis, atleidžiančiomis nuo 
atsakomybės dėl prisiimtų įsipareigojimų pavėluoto įvykdymo arba neįvykdymo. Pavėlavus patekti 
kompetentingos valdžios institucijos patvirtinimą, Agentūra turi teisę nesiremti išvardytomis 
aplinkybėmis kaip pagrindu, atleidžiančiu nuo atsakomybės dėl ne laiku (ar netinkamo) prisiimtų 
įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo. 
12.3. Nenugalimos jėgos aplinkybių buvimas nustatomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio 
kodekso 6.212 straipsniu, Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl 
atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos  (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo" 
bei Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos 
(force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo". 

13. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 
13.1. Šalys pareiškia ir garantuoja, kad jos  pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus turi visas 
teises ir galias, kurių reikia siekiant vykdyti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus. 
13.2. Tuo atveju, jeigu atskiros šios Sutarties nuostatos visiškai arba iš dalies pažeidžia esančius teisės 
aktus, yra arba tampa negaliojančios, tai neturi įtakos likusių nuostatų galiojimui. Jeigu reikalinga, Sutartis 
turi būti pakeista teisiškai priimtinu būdu kuo artimiau Šalių pradiniams ketinimams. 
13.3. Visi priedai, numatyti šioje Sutartyje, nuo Sutarties pasirašymo dienos tampa neatskiriama jos  
dalimi. 
13.4. Teisės ir pareigos pagal šią Sutartį negali būti perduodamos tretiesiems asmenims be raštiško kitos 
Šalies sutikimo. 
13.5. Bet koks vienos Šalies kitai pagal Sutartį pateikiamas pranešimas turi būti atitinkamai pasirašytas 
siunčiamos Šalies ir įteiktas adresatui asmeniškai arba nusiųstas registruotu paštu, jeigu ši Sutartis 
nenumato kitaip. Pranešimas laikomas gautu įteikimo adresatui momentu. Tas faktas, j o g  informuojant 
Šalį šioje Sutartyje nurodytais būdais, kita Šalis gali teigti, kad informacijos negavo - nėra pagrindo teigti, 
j o g  informacija nebuvo gauta, nes kiekviena Šalis atsako, kad jos  nurodytu adresu informacijos gavimas 
turi būti užtikrintas. 
13.6. Siekdamos produktyvaus ir geranoriško abipusio bendradarbiavimo, Sutarties Šalys įsipareigoja 
viena kitą informuoti raštiškai dėl Sutarties sąlygų nevykdymo ar netinkamo vykdymo, nurodant, kas 
(kokie punktai) nėra vykdomi ar netinkamai vykdomi, kartu nurodant protingus terminus, per kuriuos 
Sutartis turi būti pradėta tinkamai vykdyti. 
13.7. Sutarčiai taikoma ir j i  yra aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 
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13.8. Jeigu Sutarties sąlygos neapima arba prieštarauja joje  minimų teisės aktų nuostatoms, tuomet 
tiesiogiai taikomos minimų teisės aktų nuostatos. 
13.9. Bet kokia Sutarties pagrindu kylanti pretenzija ar ginčas turi būti sprendžiami derybų keliu. Šalims 
nepavykus taikiai susitarti, ginčas Lietuvos Respublikos įstatymų numatyta tvarka perduodamas spręsti 
teismui pagal Agentūros buveinės registracijos vietą. 
13.10. Agentūros kontaktinis asmuo, atsakingas už sutarties vykdymą, sutarties ir pakeitimų paskelbimą 
pagal šio įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas - Pirkimų ir projektų vykdymo skyriaus vyr. projektų 
vadovė Gintarė Zizienė (Gynėjų g. 16, 4 a., Vilnius, 406 kab., tel. 8 659 68347, el. paštas: 
gintare.ziziene@esf.lt). 
13.11. Sutartis pasirašyta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną 
įteikiant kiekvienai Šaliai. 
13.12. Sutartis turi 4 (keturi) priedus, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis: 
13.12.1. priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija", 3 lapai. 
13.12.2. priedas Nr. 2 „Tiekėjo pasiūlymas", 14 lapų. 
13.12.3. priedas Nr. 3 „Higienos prekių priėmimo-perdavimo aktas", 1 lapas. 
13.12.4. priedas Nr. 4 „Higienos prekių tiekimo grafikas", 2 lapai; 
13.12.5. priedas Nr. 5 Agentūros direktoriaus 2016 m. birželio 6 d. įsakymas Nr. V-2016-00074 „Dėl 
funkcijų paskirstymo įgyvendinant 2014-2020 metų Europos Sąjungos finansinės paramos, skiriamos 
Europos pagalbos labiausiai skurstantiems asmenims fondui administravimą", 4 lapai. 

14. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI 

UŽSAKOVAS: 
Europos socialinio fondo agentūra 
Gynėjų g. 16, 01109 Vilnius 
Kodas 192050725 
Tel.: (8 5) 2649340, faks.: (8 5) 2608281 
A.  s.: LT117300010150661325 
AB  „Swedbank" bankas, banko kodas 73000 

VYKDYTOJAS: 
UAB firma „KOSLITA" 
Pievų g. 9, LT-62175 Alytus 
Įmonės kodas 149562782 
PVM mokėtojo kodas LT495627811 
Tel.: 8-315-77131, faks.: 8-315-77449 
A/s. LT82 7044 0600 0191 9319 
AB SEB bankas, banko kodas 70440 
El. paštas marketing@koslita.lt 

Direktoriaus pavaduotojas 
Aurimas Могкщщ  

lis direktorius 
suskas 

Europos socialinio fondu agentūra 
Окдо grup̂ Г* — — r   

Eglė Navicke / 

Сил 

mailto:gintare.ziziene@esf.lt
mailto:marketing@koslita.lt


TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Pirkimo objektas: Higienos prekės, skirtos Tikslinei grupei. 

Atsižvelgiant į tai, kuriai Pirkimo daliai Tiekėjas teikia pasiūlymą, Tiekėjas privalo atitikti 
atitinkamos Pirkimo dalies objektui keliamus reikalavimus. 

Tiekėjas Techninės specifikacijos punktui pagrįsti privalo pateikti įrodymus: siūlomos prekės 
gamintojo išduotą prekės aprašymą, kuriame nurodomas modelis (jei taikoma), pavadinimas, 
gamintojas, kita informacija, leidžianti nustatyti, identifikuoti siūlomą prekę ir jos atitikimą 
nustatytiems reikalavimams. Tiekėjas kaip įrodymus gali pateikti viešai skelbiamą informaciją 
apie prekę, t. y., internetinį puslapį, kuriame patalpintas gamintojo išduotas prekės aprašymas, 
taip pat privalo pateikti sertifikatus (jei taikoma), saugos duomenų lapus (jei taikoma), kitus 
lygiaverčius įrodymus. Tiekėjas taip pat privalo nurodyti, ar prekė yra įregistruota Europos 
Komisijos Pranešimo apie kosmetikos gaminius portale (Cosmetic Products Notification Portal 
(CPNP) Europos Sąjungoje (taikoma gabaliniam tualetiniam muilui, šampūnui, dantų pastai), 
ir pateikti atspausdintą įrodymą iš CPNP, kuris patvirtintų, kad atitinkama informacija apie 
prekę buvo pateikta Europos Komisijai (jei taikoma). 
Jei reikalinga - privaloma pateikti vertimą į lietuvių kalbą. 

4 IR 9 PIRKIMO DALYS - GABALINIS TUALETINIS MUILAS: 
Pavadinimas Reikalavimai 

1 2 
Gabalinis 
tualetinis 
muilas 

Rankų plovimo priemonė skirta dažnam rankų plovimui. 
Priemonė turi būti: 
a) notifikuota Europos Komisijos Pranešimo apie kosmetikos gaminius portale 
(Cosmetic Products Notification Portal (CPNP); 
b) bekvapė ar mažiau aromatizuota (sudėtyje nėra cheminių medžiagų 
(potencialūs alergenai), nurodytų Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 III priedo 67-

92 pozicijose); 
c) pritaikyta praustis kietu vandeniu; 
d) lengvai putojanti; 
e) nedirginanti ir nesausinanti rankų odos; 
f)  turinti odos apsaugos ir priežiūros komponentų; 
g) priemonės pH ribos: 7 - 1 0 ;  
h) priemonės sudėtyje nėra Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 V priede nurodytų 
konservantų, kurie negali būti naudojami vaikams skirtuose gaminiuose; 
j )  priemonės sudėtyje nėra dažiklių, kurie pagal Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 
IV priedo reikalavimus negali būti gaminiuose, kurie gali liestis su gleivine; 
k) be antibakterinio poveikio. 

Gabalinis tualetinis muilas turi atitikti reikalavimus, nustatytus šiuose teisės aktuose: 

1) 2009 m. lapkričio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1223/2009 dėl 
kosmetikos gaminių (OL 2009 L 342, p. 59, 19 ir 20 straipsniai) (toliau - Reglamentas (EB) Nr. 
1223/2009) reikalavimus; 

2) Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2013 m. birželio 19 d. įsakymo Nr. V-634 „Dėl 
kosmetikos gaminių ženklinimo rekvizitų, privalomų pateikti Lietuvos Respublikos valstybine kalba, 
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nurodymo ir nefasuotų kosmetikos gaminių, pakuojamų tik prekybos vietoje pirkėjo pageidavimu 
arba fasuojamų tiesiogiai parduodant, ženklinimo taisyklių patvirtinimo" (toliau - Įsakymas Nr. V-
634) reikalavimus. 

Gabalinio tualetinio muilo pakavimo reikalavimai: 
Priemonė turi būti sufasuota į saugią, uždarą, vienkartinę pakuotę, kurioje priemonės turi būti ne 
mažiau kaip 90 g. Įpakavimas turi atitikti panašių prekių įpakavimui galiojančius valstybinius 
reikalavimus (Lietuvos Respublikos pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo įstatymo (aktualia 
redakcija) reikalavimus bei Aplinkos ministro 2002 m. birželio 27 d. įsakymu Nr. 348 „Dėl pakuočių 
ir pakuočių atliekų tvarkymo taisyklių patvirtinimo" patvirtintų Pakuočių ir pakuočių atliekų 
tvarkymo taisyklių reikalavimus). Pakuotė turi būti tokia, kad būtų išvengta jų sugadinimo iki 
Projekto partneriams išdalinant jas Tikslinei grupei. 

Gabalinio tualetinio muilo ženklinimo reikalavimai: 
Priemonės ženklinimas turi atitikti Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 ir Įsakymo Nr. V-634 
reikalavimus. Taip pat ant kiekvienos pakuotės turi būti nurodomas logotipas, atitinkantis 2015 m. 
spalio 7 d. Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministro įsakymu Nr. Al-573 „Dėl 
Europos pagalbos labiausiai skurstantiems asmenims fondo informavimo ir ženklo naudojimo 
instrukcijų patvirtinimo" (aktuali redakcija: https://www.e-
tar.lt/portal/lt/legalAct/4025f2806d7811e5906bc3a96c765ff4'> nustatytus reikalavimus. Ant pakuotės 
logotipas gali būti atspausdintas arba tvirtai užklijuotas. 

5 IR 10 PIRKIMO DALYS - ŠAMPŪNAS: 
Pavadinimas Reikalavimai 

1 2 
Šampūnas 
galvai plauti 

Galvos plovimo priemonė skirta dažnam plaukų plovimui. 
Priemonė turi: 
a) būti notifikuota Europos Komisijos Pranešimo apie kosmetikos gaminius portale 
(Cosmetic Products Notification Portal (CPNP); 
b) bekvapė ar mažiau aromatizuota (sudėtyje nėra cheminių medžiagų (potencialūs 
alergenai), nurodytų Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 III priedo 67-92 pozicijose); 
c) būti tinkama kasdieniam naudojimui visų tipų plaukams; 
d) būti pritaikyta naudoti ir vaikams; 
e) palaikyti plaukų, galvos odos gerą būklę, drėkinti, minkštinti plaukus; 
f)  priemonės sudėtyje neturi būti Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 V priede nurodytų 
konservantų, kurie negali būti naudojami vaikams skirtuose gaminiuose; 
g) priemonės sudėtyje neturi būti dažiklių, kurie pagal Reglamento (EB) Nr. 
1223/2009 IV priedo reikalavimus negali būti gaminiuose, kurie gali liestis su 
gleivine; 

v 

Šampūnas turi atitikti reikalavimus, nustatytus šiuose teisės aktuose: 

1) 2009 m. lapkričio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1223/2009 dėl 
kosmetikos gaminių (OL 2009 L 342, p. 59, 19 ir 20 straipsniai) (toliau - Reglamentas (EB) Nr. 
1223/2009) reikalavimus; 

2) Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2013 m. birželio 19 d. įsakymo Nr. V-634 „Dėl 
kosmetikos gaminių ženklinimo rekvizitų, privalomų pateikti Lietuvos Respublikos valstybine kalba, 



nurodymo ir nefasuotų kosmetikos gaminių, pakuojamų tik prekybos vietoje pirkėjo pageidavimu 
arba fasuojamų tiesiogiai parduodant, ženklinimo taisyklių patvirtinimo" (toliau - Įsakymas Nr. V-
634) reikalavimus. 

Priemonė turi būti sufasuota j saugią, uždarą, vienkartinę pakuotę, kurioje priemonės turi būti ne 
mažiau kaip 250 ml. Įpakavimas turi atitikti panašių prekių įpakavimui galiojančius valstybinius 
reikalavimus (Lietuvos Respublikos pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo įstatymo (aktualia 
redakcija) reikalavimus bei Aplinkos ministro 2002 m. birželio 27 d. įsakymu Nr. 348 „Dėl pakuočių 
ir pakuočių atliekų tvarkymo taisyklių patvirtinimo" patvirtintų Pakuočių ir pakuočių atliekų 
tvarkymo taisyklių reikalavimus). Pakuotė turi būti tokia, kad būtų išvengta jų sugadinimo iki 
Projekto partneriams išdalinant jas Tikslinei grupei. 

v 

Šampūno ženklinimo reikalavimai: 
Priemonės ženklinimas turi atitikti Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 ir Įsakymo Nr. V-634 
reikalavimus. Taip pat ant kiekvienos pakuotės turi būti nurodomas logotipas, atitinkantis 2015 m. 
spalio 7 d. Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministro įsakymu Nr. Al-573 „Dėl 
Europos pagalbos labiausiai skurstantiems asmenims fondo informavimo ir ženklo naudojimo 
instrukcijų patvirtinimo" (aktuali redakcija: https://www.e-
tar.lt/portal/lt/legalAct/4025f2806d7811e5906bc3a96c765ff4) nustatytus reikalavimus. Ant pakuotės 
logotipas gali būti atspausdintas arba tvirtai užklijuotas. 

Šampūno pakavimo reikalavimai 
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|PVM(%)| 2 l |  
Konkurso s^lys^ 1 priedo kainų pateikimo priedas 

Eil. Nr. / Pirkimo 
dalies Nr. 

Pirkimo objektas Numatomas 
įsigyti maksimalus 
p r e k ė s  pakuočių 
kiekis (vnt.) 

P r e k ė s  p a k u o t ė s  
(1 v n t . )  į k a i n i s  
b e  P V M  (Eurrt )  

1 vnt. 
prekės 
pakuotės  
P V M  
(Eur)** 

Prekės  pakuotės  (1 
vnt.)  įkainis s u  
P V M  (Eur/t) 

P r e k ė s  p a k u o t ė s  (1 v n t . )  
s a n d ė l i a v i m o  i k i  p r i s t a t y m o  į 
P a r t n e r i ų  s a n d ė l i u s  i r  
t r a n s p o r t a v i m o  j Partner ių  
s a n d ė l i u s  p r o c e n t i n ė  i š r a i š k a  
( d v i e j ų  ska ič ių  p o  k a b l e l i o  
t i k s l u m u )  

Bendras  prekės  
pakuotės  (1 vnt.) 
įkainis s u  P V M  
(Eur) 

Bendra maksimali pasiūlymo 
kaina s u  P V M  (Eur) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1 Skalbiamoji priemonė (skystis) 3 0 0  0 0 0   
2 Dantų pasta 3 0 0  0 0 0  0,00  0 , 0 0  0 , 0 0  0,00  

3 Dantų šepetėlis 3 0 0  0 0 0  0,00 0 , 0 0  0 , 0 0  0,00  
4 Gabalinis tualetinis muilas 3 0 0  0 0 0  73071,90  

5 Šampūnas 3 0 0  0 0 0  241376,85 

6 Skalbiamoji priemonė (skystis) 3 0 0  0 0 0  

7 Dantų pasta  3 0 0  0 0 0  0,00  0 , 0 0  0 , 0 0  0,00  

8 Dantų šepetėlis 3 0 0  0 0 0  0,00  0 , 0 0  0 , 0 0  0,00  

9 Gabalinis tualetinis muilas 3 0 0  0 0 0   73071,90  

10 Šampūnas 3 0 0  0 0 0   204804,60  

'Nurodytas kiekis yra maksimalus. Perkančioj! organizacija neįsipareigoja nupirkti viso nurodyto maksimalaus prekės pakuočių kiekio. Bus perkama pagal faktinj poreikj. 

**Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:  

Pastaba Nr. 1: 9 stulpelyje nurodyta kaina b u s  naudojama pasiūlymų vertinimui, o sutarties vykdymo metu b u s  atsiskaitoma taip: faktinis prekių pakuočių kiekis padauginamas iš 4 stulpelyje nurodyto įkainio 
b e  P V M ,  pridedamas P V M  bei 7 stulpelyje nurodytas transportavimo išlaidų procentas. 
Pastaba Nr. 2: Tiekėjas privalo viršuje nurodyti j a m  taikomą P V M  tarifo dydj bei užpildyti lentelės 4 ir 7 stulpelius. 

Tiekėjas  patvirtina, j o g  siūlomos higienos prekės  visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. 

r i e k ė j u i  d r a u d / i a i m  modif ikuoti  lentelę ( f o r m a t u o t i  langel ius ,  keisti  formule! :  i r  ряп.)-
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koslita 

UAB firma „Koslita" Pievų g. 9, LT-62175 Alytus, tel.: 8-315-77339, faks.: 8-315-77449 
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys  apie tiekėją, 

įm.k.149562782, PVM mok, kodas LT495627811  
pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio  mokėtojo  kodas, j e i  juridinis  asmuo yra pridėtinės vertės mokesč io  mokėtojas)  

Europos socialinio fondo agentūrai 

PASIŪLYMAS 
DĖL LABIAUSIAI SKURSTANTIEMS ASMENIMS SKIRIAMŲ HIGIENOS PREKIŲ 

PIRKIMO 
IR JŲ TIEKIMO PIRKIMO 

A DALIS. TECHNINĖ INFORMACIJA IR DUOMENYS APIE TIEKĖJĄ 

2017-12-11 Nr. 12/11-1 
Alytus 

Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų 
grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai/ 

UAB firma „Koslita" 

Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, 
surašomi visi dalyvių adresai/ 

Pievų g. 9, LT-62175 Alytus 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė Melanija Ignatavičiūtė 
Telefono numeris 8-315-77339 
Fakso numeris 8-315-77449 
El. pašto adresas marketing^koslita. lt 

Pastaba. Pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti subtiekėją (-us) ar subteikėją (-us)1 

Subtiekėjo (-ų) ar subteikėjo (-ų) pavadinimas (-ai) 
Subtiekėjo (-ų) ar subteikėjo (-ų) adresas (-ai) 
Įsipareigojimų dalis (konkrečios funkcijos), kuriai 
ketinama pasitelkti subtiekėją (-us) ar subteikėją (-us) 

1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 
1) atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka; 
2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

Atsižvelgdami į pirkimo dokumentuose išdėstytas sąlygas, teikiame savo pasiūlymą, sudarytą iš 
dviejų dalių, pateiktų atskiruose vokuose. Šioje dalyje nurodome techninę informaciją bei duomenis 
apie mūsų pasirengimą įvykdyti numatomą sudaryti pirkimo sutartį. 

Pasiūlymo ekonominio naudingumo vertinimui teikiame šią informaciją [pasiūlyme nurodomos 
tik tos pirkimo dalys, dėl kurių teikiamas pasiūlymas]. Tiekėjas pildo tik tas žemiau esančias 
lenteles, kurioms teikiamas pasiūlymas: 

1 Pildoma nurodant ekspertus, kuriais bus  remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant sutartį, j e i  pasiūlymo 
pateikimo metu j i e  nėra tiekėjo ar j o  pasitelkiamo(ų) subrangovo(ų), subtiekėjo(ų), subteikėji|(ų) darbuotojai, tačiau laimėjimo 
atveju b u s  įdarbinti. 

1 



1 PIRKIMO DALIS: SKALBIAMCXJI PRIEMONĖ (SKYSTIS): 
Pavadinimas Reikalavimai Teikėjo atitikimas paslaugų 

rodiklių reikšmės (pildo 
tiekėjas) 

1 2 3 
Skalbiamoji 
priemonė 
(skystis) 

būti universali (tiek skalbti rankomis, tiek skalbimo mašina) TAIP 
Aprašymas 

turi: būti tinkama baltiems bei spalvotiems audiniams skalbti 30-
90°C temperatūroje 

TAIP 
Aprašymas 

būti skystos konsistencijos; TAIP 
Saugos duomenų lapas 

neturi būti klasifikuojama kaip sukelianti alergiją (etiketėje 
neturi būti pavojingumo frazių „Gali sukelti alerginę odos 
reakciją" ir „Įkvėpus gali sukelti alerginę reakciją, astmos 
simptomus arba apsunkinti kvėpavimą") 

TAIP 
Aprašymas 

sudėtyje neturi būti alergenų (etiketėje neturi būti 
pavojingumo frazės „Sudėtyje yra [medžiagospavadinimas]. 
Gali sukelti alerginę reakciją"). 

TAIP 
Aprašymas 

produkte neturi būti cheminių medžiagų, pripažintų didelį 
susirūpinimą keliančiomis cheminėmis medžiagomis ir 
įrašytų į kandidatinį autorizuotinų cheminių medžiagų sąrašą 
pagal REACH reglamento 59 straipsnį, jeigu jų koncentracija 
produkte daugiau kaip 0,1 % pagal masę 

TAIP 
Saugos duomenų lapas 

produkto sudėtyje neturi būti fosfatų TAIP 
Aprašymas 

rekomenduojama produkto dozė 1 kg skalbinių 2,5 mmol 
СаСОз/l vidutinio kietumo vandeniui neturi viršyti: 

TAIP 
Aprašymas 

Nr. Produkto tipas Dozė 
ml/kg skalbinių 

1. Stiprių teršalų ploviklis, 
spalvotų audinių ploviklis 

17,0 

2. Silpnų teršalų ploviklis 17,0 
3. Dėmių valiklis (tik pirminiam 

apdorojimui) 
2,7 

visi produktai turi būti pateikti su aiš 
instrukcijomis 

domis dozavimo TAIP 
Aprašymas 

pakuotė turi atitikti Lietuvos Respublikos pakuočių ir 
pakuočių atliekų tvarkymo įstatymo ir Lietuvos Respublikos 
aplinkos ministro 2002 m. birželio 27 d. įsakymu Nr. 348 
„Dėl pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo taisyklių 
patvirtinimo" patvirtintų Pakuočių ir pakuočių atliekų 
tvarkymo taisyklių reikalavimus 

TAIP 
Tiekėjo deklaracija 

Ekonominis vertinimas 
Eil. 
Nr. 

Pirkimo dokumentuose nustatyti prekių rodikliai Teikėjo siūlomų paslaugų rodiklių reikšmės (pildo 
tiekėjas) 

1 2 3 



SIŪLOMOS PREKĖS APRAŠYMAS http://koslita.eu/item/lt/universalus-skalbiklis-ula-
1 .html 

Universalus skalbiklis „ Ūla 
Gamintojas: UAB „Koslita" Pievų g. 9, Alytus 

FUNKCINĖS CHARAKTERISTIKOS 
Tiekėjo tiekiamų prekių kokybė. 

Balų skyrimas aprašytas Pirkimo sąlygų X skyriu je 
1. Tiekiama skalbiamoji priemonė yra tinkama 

naudoti jautrią odą turintiems vartotojams 
TAIP 
Dermatologinių tyrimų ataskaita 

2. Tiekiama skalbiamoji priemonė atitinka išplėstinius aplinkosauginius „žaliuosius" reikalavimus, 
nustatytus 2011 m. birželio 28 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymu Nr. Dl-508 „Dėl 
produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, aplinkos apsaugos 
kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, 
paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo", t. y., turi atitikti minimalius aplinkos apsaugos 
kriterijus: 

2.1. Produkto sudėtyje neturi būti cheminių medžiagų, 
pripažintų didelį susirūpinimą keliančiomis 
cheminėmis medžiagomis ir įrašytų į kandidatinį 
autorizuotinų cheminių medžiagų sąrašą pagal 
REACH reglamento 59 straipsnį, ir kurių 
koncentracija galutiniame produkte daugiau negu 
0,01 % pagal masę 

TAIP 
Saugos duomenų lapas 

2.2. Produkto sudėtyje neturi būti daugiau kaip 0,01 % 
pagal masę pavojingų cheminių medžiagų, 
klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš nurodytų 
pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 
1272/2008: kontaktuodama su vandeniu ar 
rūgštimis išskiria toksiškas ar labai toksiškas 
dujas (EUH029, EUH031, EUH032), toksiškos ar 
labai toksiškos (H300, H301, H304, H310, H311, 
H330, H331), kenkia organams (H370), galinčios 
pakenkti organams (H371), veikiant ilgą laiką 
pakenkia kai kuriems organams (H372, H373), 
galinčios sukelti alerginę odos reakciją (H317), 
įkvėpus gali sukelti alerginę reakciją, astmos 
simptomus arba apsunkinti kvėpavimą (H334), 
sukeliančios paveldimus genetinius defektus 
(H340, H341), kancerogeninės (H350, H350i, 
H351), toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, 
H360FD, H360Fd, H360Df, H361f, H361d, 
H361fd, H362), toksiška patekus į akis 
(EUH070), pavojingos vandens aplinkai (H400, 
H410, H411, H412), gali sukelti ilgalaikį 
kenksmingą poveikį vandens organizmams 
(H413), pavojinga ozono sluoksniui (EUH059) 

TAIP 
Saugos duomenų lapas 

2.3. Produkto sudėtyje neturi būti daugiau kaip 0,01 % 
pagal masę biocidų, naudojamų ne kaip 
konservantai. Produkte gali būti biocidų tik tuo 
atveju, jeigu jie naudojami produktui konservuoti 
ir jeigu pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008 
jiems priskiriamos H410 arba H411, nebent jie 

TAIP 
Saugos duomenų lapas 

http://koslita.eu/item/lt/universalus-skalbiklis-ula-


nėra potencialiai bioakumuliatyvūs, t. y. 
oktanolio vandens pasiskirstymo koeficiento 
logaritmas log POW < 3,0 (nebent 
eksperimentiškai nustatytas biologinės 
koncentracijos koeficientas BCF < 100) 

2.4. Produkto ribinio skiedimo tūrio (CDVilgalaikis) 
vertė neturi viršyti: 
4.1. stiprių teršalų skalbinių plovikliams (visų 
pavidalų) - 35 000 1/1 kg skalbinių; 
4.2. silpnų teršalų skalbinių plovikliams (visų 
pavidalų) - 20 000 1/1 kg skalbinių; 
4.3. dėmių valikliams (visų pavidalų) - 3 500 l/kg 
skalbinių 

TAIP 
Aprašymas 

2.5. Pagrindinės pakuotės ir naudmenų masės santykis 
(WUR) neturi viršyti šios vertės, nustatytos 
milteliams - 1,2 g/kg skalbinių 

TAIP 
Aprašymas 

2.6. Pakuotė ir jos dalys turi būti pagamintos taip, kad 
jas būtų galima pakartotinai naudoti, perdirbti ar 
kitaip naudoti 

TAIP 
Pakuotės gamintojo patvirtinimas 

3. Tiekėjo siūlomos skalbiamosios priemonės 
vieneto kiekis (mililitrais) 

1000 ml 

4 PIRKIM* O DALIS: GABALINIS TUALETINIS MUILAS: 
Pavadinimas Reikalavimai Teikėjo atitikimas paslaugų 

rodiklių reikšmės (pildo 
tiekėjas) 

1 2 3 
Gabalinis 
tualetinis 
muilas turi 
būti: 
(Rankų plovimo 
priemonė skirta 
dažnam rankų 
plovimui) 

notifikuota Europos Komisijos Pranešimo apie kosmetikos 
gaminius portale (Cosmetic Products Notification Portal 
(CPNP) 

TAIP 
Išrašas iš CPNP 

Gabalinis 
tualetinis 
muilas turi 
būti: 
(Rankų plovimo 
priemonė skirta 
dažnam rankų 
plovimui) 

bekvapė ar mažiau aromatizuota (sudėtyje nėra cheminių 
medžiagų (potencialūs alergenai), nurodytų Reglamento 
(EB) Nr. 1223/2009 III priedo 67-92 pozicijose) 

TAIP 
Atitikties deklaracija 

Gabalinis 
tualetinis 
muilas turi 
būti: 
(Rankų plovimo 
priemonė skirta 
dažnam rankų 
plovimui) 

pritaikyta praustis kietu vandeniu TAIP 
Atitikties deklaracija 

Gabalinis 
tualetinis 
muilas turi 
būti: 
(Rankų plovimo 
priemonė skirta 
dažnam rankų 
plovimui) 

lengvai putojanti TAIP 
Atitikties deklaracija 

Gabalinis 
tualetinis 
muilas turi 
būti: 
(Rankų plovimo 
priemonė skirta 
dažnam rankų 
plovimui) 

nedirginanti ir nesausinanti rankų odos TAIP 
Atitikties deklaracija 

Gabalinis 
tualetinis 
muilas turi 
būti: 
(Rankų plovimo 
priemonė skirta 
dažnam rankų 
plovimui) 

turinti odos apsaugos ir priežiūros komponentų TAIP 
Atitikties deklaracija 

Gabalinis 
tualetinis 
muilas turi 
būti: 
(Rankų plovimo 
priemonė skirta 
dažnam rankų 
plovimui) 

priemonės pH ribos: 7 - 1 0  TAIP 
Atitikties deklaracija 

Gabalinis 
tualetinis 
muilas turi 
būti: 
(Rankų plovimo 
priemonė skirta 
dažnam rankų 
plovimui) 

priemonės sudėtyje nėra Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 
V priede nurodytų konservantų, kurie negali būti 
naudojami vaikams skirtuose gaminiuose 

TAIP 
Atitikties deklaracija 

Gabalinis 
tualetinis 
muilas turi 
būti: 
(Rankų plovimo 
priemonė skirta 
dažnam rankų 
plovimui) 

priemonės sudėtyje nėra dažiklių, kurie pagal Reglamento 
(EB) Nr. 1223/2009 IV priedo reikalavimus negali būti 
gaminiuose, kurie gali liestis su gleivine 

TAIP 
Atitikties deklaracija 



b e  antibakterinio poveikio TAIP 
http://www.ateacz.cz/en/Drod 
ucts/bodv-and-skin-
care/toilet-soaps 

Ekonominis vertinimas 
Eil. 
Nr. 

Pirkimo dokumentuose nustatyti prekių rodikliai Teikėjo siūlomų paslaugų rodiklių reikšmės 

1 2 3 
SIŪLOMOS PREKES APRASYMAS htto: //www. ateacz. cz/en/oroducts/bod v-and-skin-

care/toilet-soaos 
Tualetinis muilas Laura Collini Green Tea; 
Gamintojas: ATEA trading s.r.o., Čekija 

FUNKCINĖS CH 
Tiekėjo tiekiar 

Balų skyrimas aprašyta 

ARAKTERISTIKOS 
nų prekių kokybė. 
s Pirkimo sąlygų X skyriuje 

1. Tiekiamas muilas yra tinkamas naudoti jautrią 
odą turintiems vartotojams 

TAIP 

2. Tiekėjo siūlomo muilo vieneto kiekis (gramais) 100 g 

5 PIRKIMO DALIS: ŠAMPŪNAS: 
Pavadinimas Reikalavimai Teikėjo atitikimas paslaugų 

rodiklių reikšmės (pildo 
tiekėjas) 

1 2 3 
v 

Šampūnas turi: 
(Galvos plovimo 
priemonė skirta 

būti notifikuota Europos Komisijos Pranešimo apie 
kosmetikos gaminius portale (Cosmetic Products 
Notification Portal (CPNP) 

TAIP 
Išrašas iš CPNP 

dažnam plaukų 
plovimui) 

bekvapė ar mažiau aromatizuota (sudėtyje nėra cheminių 
medžiagų (potencialūs alergenai), nurodytų Reglamento 
(EB) Nr. 1223/2009 III priedo 67-92 pozicijose) 

TAIP 
Aprašymas 

būti tinkama kasdieniam naudojimui visų tipų plaukams TAIP 
Aprašymas 

būti pritaikyta naudoti ir vaikams TAIP 
htto ://koslita. eu/item/lt/valku-
sammmas-su-Dersiku-
kvanu.html 

Aprašymas 
palaikyti plaukų, galvos odos gerą būklę, drėkinti, 
minkštinti plaukus 

TAIP 
Aprašymas 

priemonės sudėtyje neturi būti Reglamento (EB) Nr. 
1223/2009 V priede nurodytų konservantų, kurie negali 
būti naudojami vaikams skirtuose gaminiuose 

TAIP 
Aprašymas ir Konservantų 
sąrašas, kuriame pažymėti 
šampūne naudojami 
konservantai (34 ir 39 
pozicijos). 

4 
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priemonės sudėtyje neturi būti dažiklių, kurie pagal 
Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 IV priedo reikalavimus 
negali būti gaminiuose, kurie gali liestis su gleivine 

TAIP 
http://koslita.eu/item/lt/valku-
sampunas-su-persiku-
kvapu.html 

Ekonominis vertinimas 
Eil. 
Nr. 

Pirkimo dokumentuose nustatyti prekių rodikliai Teikėjo siūlomų paslaugų rodiklių reikšmės 
(pildo tiekėjas) 

1 2 3 
SIŪLOMOS PREKES APRASYMAS http://koslita.eu/item/lt/valku-sampunas-su-persiku-

kvapu.html 
Vaikų šampūnas su persikų kvapu; 
Gamintojas: UAB „Koslita", Pievų g. 9, Alytus 

FUNKCINES CH 
Tiekėjo tiekiar 

Balų skyrimas aprašyta 

ARAKTERISTIKOS 
nų prekių kokybė. 
s Pirkimo sąlygų X skyriuje 

1. Tiekiamas šampūnas yra tinkamas naudoti jautrią 
odą turintiems vartotojams 

TAIP 
Dermatologinių tyrimų ataskaita 

2. Tiekėjo siūlomo šampūno vieneto kiekis 
(mililitrais) 

260 ml 

6 PIRKIMO DALIS: SKALBIAMOJI PRIEMONĖ (SKYSTIS): 
Pavadinimas Reikalavimai Teikėjo atitikimas paslaugų 

rodiklių reikšmės (pildo 
tiekėjas) 

1 2 3 
Skalbiamoji 
priemonė 
(skystis) 

būti universali (tiek skalbti rankomis, tiek skalbimo mašina) TAIP 
Aprašymas 

turi: būti tinkama baltiems bei spalvotiems audiniams skalbti 30-
90oC temperatūroje 

TAIP 
Aprašymas 

būti skystos konsistencijos; TAIP 
Saugos duomenų lapas 

neturi būti klasifikuojama kaip sukelianti alergiją (etiketėje 
neturi būti pavojingumo frazių „Gali sukelti alerginę odos 
reakciją" ir „Įkvėpus gali sukelti alerginę reakciją, astmos 
simptomus arba apsunkinti kvėpavimą") 

TAIP 
Aprašymas 

sudėtyje neturi būti alergenų (etiketėje neturi būti 
pavojingumo frazės „Sudėtyje yra [medžiagospavadinimas]. 
Gali sukelti alerginę reakciją"). 

TAIP 
Aprašymas 

produkte neturi būti cheminių medžiagų, pripažintų didelj 
susirūpinimą keliančiomis cheminėmis medžiagomis ir 
įrašytų į kandidatinį autorizuotinų cheminių medžiagų sąrašą 
pagal REACH reglamento 59 straipsnį, jeigu jų koncentracija 
produkte daugiau kaip 0,1 % pagal masę 

TAIP 
Saugos duomenų lapas 

produkto sudėtyje neturi būti fosfatų TAIP 
Aprašymas 

J 

http://koslita.eu/item/lt/valku-
http://koslita.eu/item/lt/valku-sampunas-su-persiku-


rekomenduojama produkto dozė 1 kg skalbinių 2,5 mmol 
СаСОз/l vidutinio kietumo vandeniui neturi viršyti: 

TAIP 
Aprašymas 

Nr. Produkto tipas Dozė 
ml/kg skalbinių 

TAIP 
Aprašymas 

1. Stiprių teršalų ploviklis, 
spalvotų audinių ploviklis 

17,0 

TAIP 
Aprašymas 

2. Silpnų teršalų ploviklis 17,0 

TAIP 
Aprašymas 

3. Dėmių valiklis (tik pirminiam 
apdorojimui) 

2,7 

TAIP 
Aprašymas 

visi produktai turi buti pateikti su aiš 
instrukcijomis 

domis dozavimo TAIP 
Aprašymas 

pakuotė turi atitikti Lietuvos Respublikos pakuočių ir 
pakuočių atliekų tvarkymo įstatymo ir Lietuvos Respublikos 
aplinkos ministro 2002 m. birželio 27 d. įsakymu Nr. 348 
„Dėl pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo taisyklių 
patvirtinimo" patvirtintų Pakuočių ir pakuočių atliekų 
tvarkymo taisyklių reikalavimus 

TAIP 
Tiekėjo deklaracija 

Ekonominis vertinimas 
Eil. 
Nr. 

Pirkimo dokumentuose nustatyti prekių rodikliai Teikėjo siūlomų paslaugų rodiklių reikšmės (pildo 
tiekėjas) 

1 2 3 
SIŪLOMOS PREKES APRASYMAS http://koslita.eu/item/lt/universalus-skalbiklis-ula-

1 .html 

Universalus skalbiklis „ Ūla 
Gamintojas: UAB „Koslita" Pievų g. 9, Alytus 

FUNKCINĖS CHARAKTERISTIKOS 
Tiekėjo tiekiamų prekių kokybė. 

Balų skyrimas aprašytas Pirkimo sąlygų X skyriuje 
1. Tiekiama skalbiamoji priemonė yra tinkama 

naudoti jautrią odą turintiems vartotojams 
TAIP 
Dermatologinių tyrimų ataskaita 

2. Tiekiama skalbiamoji priemonė atitinka išplėstinius aplinkosauginius „žaliuosius" reikalavimus, 
nustatytus 2011 m. birželio 28 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymu Nr. Dl-508 „Dėl 
produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, aplinkos apsaugos 
kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, 
paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo", t. y., turi atitikti minimalius aplinkos apsaugos 
kriterijus: 

2.1. Produkto sudėtyje neturi būti cheminių medžiagų, 
pripažintų didelį susirūpinimą keliančiomis 
cheminėmis medžiagomis ir įrašytų į kandidatinį 
autorizuotinų cheminių medžiagų sąrašą pagal 
REACH reglamento 59 straipsnį, ir kurių 
koncentracija galutiniame produkte daugiau negu 
0,01 % pagal masę 

TAIP 
Saugos duomenų lapas 

2.2. Produkto sudėtyje neturi būti daugiau kaip 0,01 % 
pagal masę pavojingų cheminių medžiagų, 
klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš nurodytų 
pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 
1272/2008: kontaktuodama su vandeniu ar 
rūgštimis išskiria toksiškas ar labai toksiškas 

TAIP 
Saugos duomenų lapas 

http://koslita.eu/item/lt/universalus-skalbiklis-ula-


dujas (EUH029, EUH031, EUH032), toksiškos ar 
labai toksiškos (H300, H301, H304, H310, H311, 
H330, H331), kenkia organams (H370), galinčios 
pakenkti organams (H371), veikiant ilgą laiką 
pakenkia kai kuriems organams (H372, H373), 
galinčios sukelti alerginę odos reakciją (H317), 
įkvėpus gali sukelti alerginę reakciją, astmos 
simptomus arba apsunkinti kvėpavimą (H334), 
sukeliančios paveldimus genetinius defektus 
(H340, H341), kancerogeninės (H350, H350i, 
H351), toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, 
H360FD, H360Fd, H360Df, H361f, H361d, 
H361fd, H362), toksiška patekus į akis 
(EUH070), pavojingos vandens aplinkai (H400, 
H410, H411, H412), gali sukelti ilgalaikį 
kenksmingą poveikį vandens organizmams 
(H413), pavojinga ozono sluoksniui (EUH059) 

2.3. Produkto sudėtyje neturi būti daugiau kaip 0,01 % 
pagal masę biocidų, naudojamų ne kaip 
konservantai. Produkte gali būti biocidų tik tuo 
atveju, jeigu j ie  naudojami produktui konservuoti 
ir jeigu pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008 
jiems priskiriamos H410 arba H411, nebent j ie  
nėra potencialiai bioakumuliatyvūs, t. y. 
oktanolio vandens pasiskirstymo koeficiento 
logaritmas log POW < 3,0 (nebent 
eksperimentiškai nustatytas biologinės 
koncentracijos koeficientas BCF < 100) 

TAIP 
Saugos duomenų lapas 

2.4. Produkto ribinio skiedimo tūrio (CDVilgalaikis) 
vertė neturi viršyti: 
4.1. stiprių teršalų skalbinių plovikliams (visų 
pavidalų) - 35 000 1/1 kg  skalbinių; 
4.2. silpnų teršalų skalbinių plovikliams (visų 
pavidalų) - 20 000 1/1 kg skalbinių; 
4.3. dėmių valikliams (visų pavidalų) - 3 500 l/kg 
skalbinių 

TAIP 
Aprašymas 

2.5. Pagrindinės pakuotės ir naudmenų masės santykis 
(WUR) neturi viršyti šios vertės, nustatytos 
milteliams - 1,2 g/kg skalbinių 

TAIP 
Aprašymas 

2.6. Pakuotė ir jos dalys turi būti pagamintos taip, kad 
jas būtų galima pakartotinai naudoti, perdirbti ar 
kitaip naudoti 

TAIP 
Pakuotės gamintojo patvirtinimas 

3. Tiekėjo siūlomos skalbiamosios priemonės 
vieneto kiekis (mililitrais) 

1000 ml 

9 PIRKIM* D DALIS: GABALINIS TUALETINIS MUILAS: 
Pavadinimas Reikalavimai Teikėjo atitikimas paslaugų 

rodiklių reikšmės (pildo 
tiekėjas) 

1 2 3 

r 



Gabalinis 
tualetinis 
muilas turi 

notifikuota Europos Komisijos Pranešimo apie kosmetikos 
gaminius portale (Cosmetic Products Notification Portal 
(CPNP) 

TAIP 
Išrašas iš CPNP 

būti: 
(Rankų plovimo 
priemonė skirta 

bekvapė ar mažiau aromatizuota (sudėtyje nėra cheminių 
medžiagų (potencialūs alergenai), nurodytų Reglamento 
(EB) Nr. 1223/2009 III priedo 67-92 pozicijose) 

TAIP 
Atitikties deklaracija 

dažnam rankų 
plovimui) 

pritaikyta praustis kietu vandeniu TAIP 
Atitikties deklaracija 

lengvai putojanti TAIP 
Atitikties deklaracija 

nedirginanti ir nesausinanti rankų odos TAIP 
Atitikties deklaracija 

turinti odos apsaugos ir priežiūros komponentų TAIP 
Atitikties deklaracija 

priemonės pH ribos: 7 - 1 0  TAIP 
Atitikties deklaracija 

priemonės sudėtyje nėra Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 
V priede nurodytų konservantų, kurie negali būti 
naudojami vaikams skirtuose gaminiuose 

TAIP 
Atitikties deklaracija 

priemonės sudėtyje nėra dažiklių, kurie pagal Reglamento 
(EB) Nr. 1223/2009 IV priedo reikalavimus negali būti 
gaminiuose, kurie gali liestis su gleivine 

TAIP 
Atitikties deklaracija 

be antibakterinio poveikio TAIP 
htto: // www. ateacz .cz/en/Drod 
ucts/bodv-and-skin-
care/toilet-soaos 

Ekonominis vertinimas 
Eil. 
Nr. 

Pirkimo dokumentuose nustatyti prekių rodikliai Teikėjo siūlomų paslaugų rodiklių reikšmės 

1 2 3 
SIŪLOMOS PREKES APRASYMAS httD://www.ateacz.cz/en/Droducts/bodv-and-skin- 

care/toilet-soaDS 
Tualetinis muilas Laura Collini Green Tea; 
Gamintojas: ATEA trading s.r.o., Čekija 

FUNKCINĖS CHARAKTERISTIKOS 
Tiekėjo tiekiamų prekių kokybė. 

Balų skyrimas aprašytas Pirkimo sąlygų X skyriuje 
1. Tiekiamas muilas yra tinkamas naudoti jautrią 

odą turintiems vartotojams 
TAIP 

2. Tiekėjo siūlomo muilo vieneto kiekis (gramais) 100 g 

10 PIRKIMO DALIS: ŠAMPŪNAS: 
Pavadinimas Reikalavimai Teikėjo atitikimas paslaugų 

rodiklių reikšmės (pildo 
tiekėjas) 

1 2 3 

http://www.ateacz.cz/en/Droducts/bodv-and-skin-


v 

Šampūnas turi: 
(Galvos plovimo 
priemonė skirta 

būti notifikuota Europos Komisijos Pranešimo apie 
kosmetikos gaminius portale (Cosmetic Products 
Notification Portal (CPNP) 

TAIP 
Išrašas iš CPNP 

dažnam plaukų 
plovimui) 

bekvapė ar mažiau aromatizuota (sudėtyje nėra cheminių 
medžiagų (potencialūs alergenai), nurodytų Reglamento 
(EB) Nr. 1223/2009 III priedo 67-92 pozicijose) 

TAIP 
Aprašymas 

būti tinkama kasdieniam naudojimui visų tipų plaukams TAIP 
Aprašymas 

būti pritaikyta naudoti ir vaikams TAIP 
htto://koslita.eu/iteni/lt/valku-
sampunas-su-persiku-
kvaou.html 

Aprašymas 
palaikyti plaukų, galvos odos gerą būklę, drėkinti, 
minkštinti plaukus 

TAIP 
Aprašymas 

priemonės sudėtyje neturi būti Reglamento (EB) Nr. 
1223/2009 V priede nurodytų konservantų, kurie negali 
būti naudojami vaikams skirtuose gaminiuose 

TAIP 
Aprašymas ir Konservantų 
sąrašas, kuriame pažymėti 
šampūne naudojami 
konservantai (34 ir 39 
pozicijos). 

priemonės sudėtyje neturi būti dažiklių, kurie pagal 
Reglamento (EB) Nr. 1223/2009 IV priedo reikalavimus 
negali būti gaminiuose, kurie gali liestis su gleivine 

TAIP 
htto ://koslita. eu/item/lt/valku-
samounas-su-Dersiku-
kvaou.html 

Ekonominis vertinimas 
Eil. 
Nr. 

Pirkimo dokumentuose nustatyti prekių 
rodikliai 

Teikėjo siūlomų paslaugų rodiklių reikšmės 
(pildo tiekėjas) 

1 2 3 
SIŪLOMOS PREKĖS APRAŠYMAS httD://koslita.eu/item/lt/valku-sammmas-su-Dersiku-

kvapu.html 
Vaikų šampūnas su persikų kvapu; 
Gamintojas: UAB „Koslita", Pievų g. 9, Alytus 

FUNKCINES CHARAKTERISTIKOS 
Tiekėjo tiekiamų prekių kokybė. 

Balų skyrimas aprašytas Pirkimo sąlygų X skyriuje 
1. Tiekiamas šampūnas yra tinkamas naudoti 

jautrią odą turintiems vartotojams 
TAIP 
Dermatologinių tyrimų ataskaita 

2. Tiekėjo siūlomo šampūno vieneto kiekis 
(mililitrais) 

260 ml 

Kartu su pasiulymu pateikiami šie dokumentai: 
Eil.Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių skaičius 

1. Įgaliojimo kopija 1 
2. EBVPD 13 
3. Informacija apie tiekėjo įvykdytas sutartis 1 
4. Pažymos apie sėkmingai įvykdytas sutartis 2 
5. Registrų centro pažyma 2 
6. Mokėjimo nurodymas 1 

// 



7. Draudimo raštai 12 
8. Aprašymai 2 
9. Saugos duomenų lapas 5 
10. Dermatologinių tyrimų ataskaitos 13 
11. Pakuotės gamintojo patvirtinimas 2 
12. Išrašai iš CPNP 5 
13. Konservantų sąrašas 9 
14. Tiekėjo deklaracija 1 

Šiame sąraše nurodyti pasiūlymo dokumentai yra konfidencialūs2 (kitus dokumentus 
perkančioji organizacija skelbs Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 19 d. įsakymo 
Nr. 1S-91 „Dėl Informacijos viešinimo Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje tvarkos 
aprašo patvirtinimo" nustatyta tvarka): 

Eil.Nr. Pateikto dokumento pavadinimas Dokumento puslapių skaičius 

1. įgaliojimas 1 

Pasiūlymas galioja3 iki 2018 m. kovo mėn. 18 d. 

Vadybininkė Melanija Ignatavičiūtė 
(Tiekėjo arba jo  įgalioto asmens (Parašas) (Vardas ir pavardė) 
pareigų pavadinimas) 

uropos socialinio fondo agentūra 
) tirupės viešųjų pirkimų specialistė 

E g l ė N a v i c k ė j ^ ^  

Europcr ' ^ c o ^ e n ' u r a  

2 Pildyti tuomet, j e i  b u s  pateikta konfidencial i  informacija.  Tiekėja i lnegal i  nurodyti, kad  konf idencial i  y ra  
pas iū lymo kaina, įkainiai, subtiekėjai arba, kad  visas pasiūlymas yra  konfiafencialus. Tiekėjui  nenurodžius, kokia  
informaci ja yra konfidenciali,  laikoma, kad konfidencial ios informaci jos  pasiūlyme nėra. 

3 Pasiūlymas turi galioti n e  trumpiau kaip  9 0  dienų n u o  pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 



Sutarties '«raes rcgistr^į 

^oiį-cooti 

kosl i ta  
UAB firma „Koslita" Pievų g. 9, LT-62175 Alytus, tel.: 8-315-77339, faks.: 8-315-77449 

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys  apie tiekėją, 

įm.k.149562782, PVM mok, kodas LT495627811  
pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, j e i  juridinis  asmuo yra pridėtinės vertės mokesč io  mokėtojas] 

Europos socialinio fondo agentūrai 

PASIŪLYMAS 
DĖL LABIAUSIAI SKURSTANTIEMS ASMENIMS SKIRIAMŲ HIGIENOS PREKIŲ 

PIRKIMO 
IR JŲ TIEKIMO PIRKIMO 

B DALIS. KAINOS 

2017-12-11 Nr. 11/1 
Alytus 

Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio 
subjektų grupė, surašomi visi tiekėjų 
pavadinimai/ 

UAB firma „Koslita" 

Tiekėjo kodas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų 
grupė, surašomi visi tiekėjų kodai/ 

149562782 

Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio 
subjektų grupė, surašomi visi tiekėjų adresai/ 

Pievų g. 9, LT-62175 Alytus 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, 
pavardė 

Melanija Ignatavičiūtė 

Telefono numeris 
8-315-77339 

Fakso numeris 8-315-77449 

EI. pašto adresas 
marketing@koslita.lt 

Pastaba. Pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti subrangovq (-us), subtiekėįg (-us) ar subteikėįg (-us)1 

Subrangovo (-ų), subtiekėjo (-ų) ar subteikėjo (-ų) pavadinimas (-ai) 
Subrangovo (-ų), subtiekėjo (-ų) ar subteikėjo (-ų) adresas (-ai) 
Įsipareigojimų dalis (procentais), kuriai ketinama pasitelkti 
subrangovą (-us), subtiekėją (-us) ar subteikėją (-us) 

Šiuo pasiulymu pažymime, kad sutinkame su: 

1 Pildoma nurodant ekspertus, kuriais b u s  remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant sutartį, j e i  pasiūlymo 
pateikimo metu j i e  nėra tiekėjo ar j o  pasitelkiamo(ų) subrangovo(ų), subtiekėjo(ų), subteikėjų(ų) darbuotojai, tačiau laimėjimo atveju 
bus įdarbinti. 

/-s 

mailto:marketing@koslita.lt


1. skelbime CVP IS bei Europos Sąjungos oficialiojo leidinio priedo versijoje, skirtoje Europos Sąjungos 
viešiesiems pirkimams (TED); 

2. visomis Konkurso sąlygomis, nustatytomis šio pirkimo dokumentuose; 
3. kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

Mes pasiūlymą teikiame šioms Pirkimo dalims: 1, 4, 5, 6, 9 ir 10. Pasiūlymų kainos nurodomos 
teikiamoje Excel lentelėje. 

Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, patvirtinu, kad 
dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 

Siūlomos paslaugos visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 

Kartu su pasiulymu pateikiami šie dokumentai: 
Eil.Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 

skaičius 
1. Kainų pateikimo lentelė 1 

Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali2 (kitus dokumentus perkančioj! organizacija skelbs 
Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 19 d. įsakymo Nr. 1S-91 „Dėl Informacijos 
viešinimo Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje tvarkos aprašo patvirtinimo"mj&\&ty\.& 

iii. Nr. Pateikto dokumento pavadinimas 
(rekomenduojama el. bylos pavadinime vartoti žodį 
„Konfidencialu") 

Dokumento puslapių 
skaičius 

Pasiūlymas galioja3 iki 2018 m. kovo mėn. 18 d. 

Vadybininkė Melanija Ignatavičiūtė 
(Tiekėjo arba j o  įgalioto (Parašas*) (Vardas ir pavardė*) 
asmens pareigų pavadinimas*) 

*Pasirašoma atskirai elektroniniu parašu tuo atveju, kai dokumente nurodytas kitas nei visą 
pasiūlymą pasirašantis asmuo. 

2 Tiekėjui  nenurodžius, kokia  informaci ja  yra konfidenciali,  laikoma, kad konfidencial ios informaci jos  pasiū lyme 
nėra. 

3 Pasiūlymas turi galioti n e  trumpiau kaip 9 0  dienų n u o  pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

. • --- •n-.iaimio tondoagentūra  



: Sutarties registraciiosi 

U S-toti-akti 
Sutarties 3 priedas 

EUROPOS SOCIALINIO FONDO AGENTŪRA 
Įmonės kodas 192050725 

Higienos prekių priėmimo perdavimo aktas 
Nn  

(data) 

1. Tiekėjo pavadinimas: Įmonės kodas 
2. Partnerio (nevyriausybinės organizacijos) pavadinimas: Įmonės kodas 

3. Savivaldybės pavadinimas: Įmonės kodas 
4. VšĮ Europos socialinio fondo agentūros Sutarties su Tiekėju Nr.: 
5. Sandėlio adresas: 

Higienos prekių priėmimas ir perdavimas: 
Higienos prekės 
pavadinimas 

Pristatomas Higienos prekės kiekis Faktinis gautas Higienos prekės kiekis Higienos prekės 
pavadinimas Pakuotės 

svoris/talpa 
Pristatytas vienetų 
skaičius 

Pakuotės 
svoris/talpa 

Pristatytas 
vienetų skaičius 

Skalbimo 
priemonė 

1 1 

Šampūnas ml ml 
Muilas g g 
Dantų pasta ml ml 
Dantų šepetėlis 
Krovinio važtaraščio Nr.: 
Higienos prekės atitinka 
reikalavimus, nustatytus Sutarties 
Nr. 1 priede 

Taip Ne 

Ar pristatytos Higienos prekės 
tinkamai paženklintos? 

Taip Ne 

Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) 

Partijos Nr.: Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) 

Skalbimo priemonė 
Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) 

Šampūnas 

Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) 

Muilas 

Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) 
Dantų pasta 

Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) Dantų šepetėlis 
Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) 

Galiojimo terminas: Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) 

Skalbimo priemonė 
Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) 

Šampūnas 

Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) 

Muilas 

Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) 
Dantų pasta 

Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) Dantų šepetėlis 
'asirašius šį aktą, Higienos prekės tampa Europos socialinio fondo agentūros nuosavybe. 

PASTABOS: 
Tiekėjo atstovas: 
Partnerio atstovas: 

';iu- ipos jvociaimio fondo agentūra 
!kui jinipes viešųjų pirkimų specialistė 
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Sutarties 4 priedas 

2018 M. BIRŽELIO MĖN. PREKIŲ DALINIMO GRAFIKAS 

Eil. 

Nr. Apskritis - Partneris SamMHo adrcsw Kontaktinis asmuo Tatafonas ' SBvtvaldyfc* 

1 .  

Vilniaus 

Labdaros Ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Vytenio g. 54, Vilnius Dovilė Kovalskytė 867 516 512 

Vilniaus m. 

2. 

Vilniaus 

Labdaros Ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Vytenio g. 54, Vilnius Dovilė Kovalskytė 867 516 512 
Vilniaus raj. 

3. 

Vilniaus 

Labdaros Ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Vytenio g. 54, Vilnius Dovilė Kovalskytė 867 516 512 

Širvintų raj. 

4. 
Vilniaus 

Labdaros Ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Vytenio g. 54, Vilnius Dovilė Kovalskytė 867 516 512 

Trakų raj. 

5. 
Vilniaus 

Dalina savarankiikai 

Vytauto Didžiojo g. 114, 
Kaliiadorys 

Janina Kulikevičienė 
8 674 08960, 
8 346 60156 

Elektrėnų 

3. 

Vilniaus 

Dalina savarankiikai 
Vilniaus g. 130, Švenčionėliai Evaldas Semėnas 868 696 974 Švenčionių raj. 

7. 

Vilniaus 

Dalina savarankiikai 

Tartoko k.. Šalčininkų r. 
Svetlana Sellugina 

Ana Buržlnska 

8608 66155 
8 625 13246 $al£inlnkų raj. 

8 .  

Vilniaus 

Dalina savarankiikai 

Kauno g. 63, Ukmergė Laima Pllukštlenė 868 643 168 Ukmergės raj. 

9. 

Panevėžio 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Kranto g. 36, Panevėžys Asta Čeponienė 864609404 

Panevėžio m. 

10. 

Panevėžio 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Kranto g. 36, Panevėžys Asta Čeponienė 864609404 Panevėžio raj. 

11. 
Panevėžio 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Kranto g. 36, Panevėžys Asta Čeponienė 864609404 

KupiSkio raj. 

12. 

Panevėžio 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Tiekimo g. 4, Biržai Asta čeponienė 864 609404 Biržų raj. 

13. Dalina savarankiškai 
Vilniaus g. 18, Pasvalio 

vienkiemiu k, Pasvalio r. 
Jolanta Zajarsklenė 868 246 914 Pasvalio raj. 

14. 
Lietuvos Raudonojo 

kryžiaus draugija 
Miškininkų g.1. Rokiškis Regina Sketersklenė 861 486 481 Rokiškio raj. 

15. 

Utenos 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Žemdirbiu g. 21, Utena Asta Čeponienė 864 609404 Utenos raj. 

16. 

Utenos 

Lietuvos Raudonojo 
kryžiaus drautfia 

Vilties g. 24, Anykščiai Rasa Palevičienė 861 039 314 Anykičlų raj. 

17. Utenos 

Dalina savarankiškai 

Gaveikėnų k., Ignalinos r. Rasa Graznovlenė 861104 311 Ignalinos raj. 

18. 

Utenos 

Dalina savarankiškai Statybininkų g. 8, Molėtai Ramutė Prankienė 
8 383 51105; 
8 671 86898 

Molėtų raj. 

19. 

Utenos 

Dalina savarankiškai 

Palaukės g. 21, Zarasai Ana Jeterskienė 8 385 30738, 869616224 Zarasų raj. 

20. 
Lietuvos Raudonojo 
kryžiaus draugija 

Taikos pr. 15 D, Visaginas Marija Korkut 865 298 773 Visagino 

21. Lietuvos Raudonojo 
kryžiaus draugija 

Pramonės g. 31, Alytus Aldona Turauskytė 862 010 150 
Alytaus raj. 

22. 

Lietuvos Raudonojo 
kryžiaus draugija 

Pramonės g. 31, Alytus Aldona Turauskytė 862 010 150 
Alytaus m. 

23. Alytaus Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Geležinkelio g.4S A, Varėna Dovilė Kovalskytė 867 516 512 Varėnos raj. 

24. 

Alytaus Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Gardino g. 55, Druskininkai Dovilė Kovalskytė 867 516 512 Druskininkų 

25. Dalina savarankiškai Ežero g. 9, Lazdijai Gitana Juškauskienė 8 318 66150; 8 682 05462 Lazdijų raj. 

26. 
Labdaros ir paramos 

fondas „Maisto bankas" 
Techninkos g. 18 !•', Kaunas Laura Urbonavičiūtė 867980225 Kalvarijos 

27. 
Marijampolės 

Marijampolės kralto 
samarMIu bendrila 

P. Armino g. 65, Marijampolė Loreta Drandžiliauskienė 868 894 458 Marijampolės 

28. 
Marijampolės 

Dalina savarankiškai 
Kampiškių k., Alšėnų sen., 

Kauno r. 
Reda Knelzevičienė 861 121 453 Kazlų Rudos 

29. Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Beržų g. 28, Šakiai Laura Urbonavičiūtė 867 980 225 šakių raj. 

30. 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

S. Nėries g. 66 F, Vilkaviškis Laura Urbonavičiūtė 867 980 225 Vilkaviškio raj. 

31. 

Šiaulių 

Dalina savarankiškai 

Stipirkių g. 2, Stipirkių k., N. 
Akmenės r. 

Nijolė Tautklenė 865 634 502 Akmenės raj. 

32. 

Šiaulių 

Dalina savarankiškai 

Turgaus g. 10, Joniškis Živilė Bidlausklenė 861 455 848 JoniSklo raj. 

33. 

Šiaulių 

Dalina savarankiškai 
Raseinių g. 66, Kelmė Almonas Gerbenls 868 653 454 Kelmės raj. 

34. 
Šiaulių 

Dalina savarankiškai 
Ryto g. 10, Pakruojis Antanas Gasperavičius 864 385 073 Pakruojo raj. 

35. 
Šiaulių 

Dalina savarankiškai 

Durpių g. 5, Radviliškis 
Alma Dalldonienė, Justina 

Červlnskienė 
8 60942 767; 8 683 5338 Radviliškio raj. 

36. 

Šiaulių 

Dalina savarankiškai 

Gamybos g. 14A, Šiauliai Audrius Burinskas 865 655 433 Šiaulių raj. 

| Paramas gavtjit 
«каКНп 

Dalinami produktai (kg) 

PiMatymo data 



Labdaros Ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Rudės g. 25, Šiauliai Asta Čeponienė Šiaulių m. 

38. 

39. 

40.  

41.  

42.  

43.  

44.  

47.  

48.  

49.  

Geležinkelio g. 11, Pagėgiai Kristina Žllytė Komskienė 8 655 94573; 8 65553490 Pagėgių 
Dalina savarankiškai Paberžių g. 14, Tauragė Edvardas Skausmenis 

Tauragės 
Jurbarko raj. 

Draugystės g. 9, Šilalė Estera Andriulienė 8449 76133;8 647 58955 Šilalės raj. 
Labdaros Ir paramos 

fondas „Maisto bankas" 
Paberžių g. 14, Tauragė Laura Urbonavičiūtė Tauragės raj. 

Labdaros Ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Techninkos g. 18 F, Kaunas Laura Urbonavičiūtė 
Kauno m. 

Kauno raj. 
J. Basanavičiaus g. 89 C,  

Kėdainiai  Kėdainių raj. 

Dalina savarankiškai 
Vytauto Didžiojo g. 114, 

Kaišiadorys 
Janina Kulikevičlenė 8 674 08960, 8 346 60156 Kaišiadorių raj. 

Labdaros Ir paramos 
fondas „Maisto bankas 

Rambyno g. 21, Jonava Laura Urbonavičiūtė Jonavos raj. 

Dalina savarankiškai 

Plento g. 39, Naraukelio k., 
Prienų r. 

Prienų raj. 

BlrStono 

Vytauto Didžiojo g. SA, Raseiniai Modesta Čėsnienė Raseinių raj. 

50. 

51. 

52. 

53. 

56. 

~ 

58. 

5 9 "  

Klaipėdos m. 
Labdaros (r paramos 

fondas „Maisto bankas 
Sandėlių g. 56, Klaipėda Raimondas Danupas 

Klaipėdos raj. 

Neringos m. 

Klaipėdos 

Palangos m. 
Lietuvos Raudonojo 
kryžiaus draugija 

Tiekėjų g. 41, Kretinga Roma Varnelienė Kretingos raj. 

Dalina savarankiškai Mokyklos g. 3, Skuodas 
Vilma Simutienė, Audronė 

Pargafiauskienė 
8 614 36093, 8 686 87047 Skuodo raj. 

Lietuvos Raudonojo 
kryžiaus draugija 

Žuvų g. 1, Šilutė Stefa, Stasė Jusaltlenė Šilutės raj. 

Telšių 

Gamyklos g. 45 C, Mažeikiai 8 443 90144, 8 69814343 Mažeikių raj. 

Dalina savarankiškai Stoties g. 21, Plungė 
Agnė Rlepšaitė; Zigmas Pečiulis 8 675 34705; 8 612 11957 

Rambyno g, 24, Telšiai 

Plungės raj. 

Rietavo 

TelSių raj. 

Išviso: 

v-
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esfa 
E U R O P O S  S O C I A L I N I O  

F O N D O  AGENTŪRA 

EUROPOS SOCIALINIO FONDO AGENTŪROS 
DIREKTORIUS 

ĮSAKYMAS 
DĖL FUNKCIJŲ PASKIRSTYMO ĮGYVENDINANT 2014-2020 METŲ EUROPOS 

SĄJUNGOS FINANSINĖS PARAMOS, SKIRIAMOS EUROPOS PAGALBOS 
LABIAUSIAI SKURSTANTIEMS ASMENIMS FONDUI, ADMINISTRAVIMĄ 

2016 m. birželio^ d. Nr. V-2016- ООО Ц-Ц 
Vilnius 

Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2014 m. sausio 22 d. nutarimu Nr. 55 
„Dėl institucijų, atsakingų už Europos pagalbos labiausiai skurstantiems asmenims fondo 
administravimą Lietuvoje, paskyrimo", Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo 
ministro 2014 m. rugpjūčio 27 d. įsakymu Nr. A1-426 patvirtintomis Atsakomybės ir funkcijų 
pasiskirstymo tarp institucijų, atsakingų už Europos pagalbos labiausiai skurstantiems 
asmenims fondo administravimą ir projektų įgyvendinimą Lietuvoje, taisyklėmis, bei siekdama 
užtikrinti tinkamą Tarpinės institucijos, Tvirtinančios institucijų ir institucijos, atsakingos už 
Europos pagalbos labiausiai skurstantiems asmenims fondo lėšomis finansuojamų projektų 
įgyvendinimą (toliau - Projekto vykdytojas) funkcijų atskyrimą, 

1. N u s t a t a u ,  kad T arpinės institucijos (Projektų valdymo skyrius IV) veiklą koordinuoja 
direktoriaus pavaduotoja Audronė Ališauskienė ir įgalioju ją  (o jai nesant - Projektų 
valdymo skyriaus IV vedėją) Tarpinės institucijos vardu pasirašyti projekto sutartis su 
projekto vykdytojais bei kitus dokumentus, nurodytus Europos pagalbos labiausiai 
skurstantiems asmenims fondo administravimo procesų aprašuose. Teisinius klausimus, 
susijusius su Tarpinės institucijos funkcijų atlikimu, koordinuoja ir pažeidimų tyrimus 
atlieka Teisės ir viešųjų pirkimų skyrius. 

2. N u s t a t a u ,  kad Tvirtinančios institucijos (Kokybės skyrius) veiklą koordinuoja 
Kokybės skyriaus vedėja Asta Rakštelienė ir įgalioju ją (o jai nesant - Kokybės skyriaus 
kokybės specialistą) pasirašyti Tvirtinančios institucijos rengtus dokumentus. 

3. N u s t a t a u ,  kad Projekto vykdytojo (Projektų valdymo skyrius III) veiklą koordinuoja 
direktoriaus pavaduotojas Aurimas Morkūnas ir įgalioju jį (o jam nesant - Projektų 
valdymo skyriaus III vedėją) pasirašyti Projekto vykdytojo vardu projektų sutartis bei 
kitus Projekto vykdytojo rengtus dokumentus. 

4. N u s t a t a u ,  kad techninės paramos administravimą koordinuoja ir susijusius 
dokumentus pasirašo direktorius (o jam nesant direktoriaus pavaduotoja Audronė 
Ališauskienė). 

j registrądjoš] 

INr. f ) ' /  

f 



5. N u s t a t a u ,  kad organizacijos apskaitą, susijusią su Europos pagalbos labiausiai 
skurstantiems asmenims fondo projektų administravimu, vykdo Finansų ir apskaitos 
skyrius. 

6. S k e l b i u  2014 m. gruodžio 4 d. direktoriaus įsakymą Nr. V-2014-00101 negaliojančiu. 

7. Į p a r e i g o j u  Kokybės skyriaus kokybės specialistę Laurą Klimaitę su šiuo įsakymu 
pasirašytinai supažindinti direktoriaus pavaduotojus, atitinkamus Projektų valdymo 
skyriaus III, Projektų valdymo skyriaus IV, Kokybės skyriaus, Finansų ir apskaitos 
skyriaus bei Teisės ir viešųjų pirkimų skyriaus darbuotojus. 

Direktoriaus pavaduotoja Gražina Kišūnienė 

Parengė 

Laura Klimaitė 

Europos socialinio fondo agentūra 
Okio p u p ė s  viešųjų pirkimų specialiste 
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